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B.— Stone inscriptions copied in 1 928-29 —cont, 


oF 


No Place of insoription. | Dynasty. | King. Date, | ana т Remarks, 
ККК Be rts N Sine OT ar ir oma 
SOUTH KANARA DISTRIOT 
—cont. 
Uovırı 'Глгок. 
484 | Brahmavara,.--On a slub lying ; Vira-Pandyad6va .. ie ae “ə | Saka 1[ 2679, Vyaya, | Kannada Much damaged. Seems to refer to a gift of land. 
near the vellinthe prakdra of И Магрнб1гн, а. 3 - i 
ale ZADAR BOSYagE temple in 1[1], Veddavara. R { 
ə village. к ; 
485 | On a, slabeet up in the lumber | Alapa -. | Viva-Pandyadéya-A]upéndradéva .. | aka 1177, Jupiter Do. Reoords that while the king was reated in his palace at 
room in the same prdkdra. in Mithuna, "Barahakanyapura ~ with Aliya (nephew)-Bahkidara, 
Ananda, Asva- maiduna (brother-in-law) Oqdamadöva, Balluveggade, 
yuja, su. 16, ministers and purohitas, he made a gift to the hundred 
Monday, Kanya Hohdğonas of Brahmavura.” Q @ 
80, sonkramany., Pe ч 
. Monday. 5 3 ; 3 s 
486 | Chantaru.—On a s]ab sot up in | Vijaya- Harihara- Maharaya .. .. ...| Saka 1825, Sva- Vo. Mentions Mahabaladéva-Odeya as governing Baraküru- 
the praka@ra of tho Sankarunür4- nugare, bhanu, Phal- = rajya. Records that Sankararanys-Sripada, the disciple 
yanasvamin temple in the village. guna, $u 1. x of | idyaranya-Sripada, obtained "a plot of land and gave = 
it to the temple of Safikuranarayana at iğuvaxıyall in a 
> Brahmara (village). - 2 ; Ё = 
487 | Uppuru,— On aslab set up in the Do. Achyutaraya-Maharaya .. .. .. | Saka 1477 (expired), Do, Mentions Kondappodeya as governing Barakorb-rajya 7 
prdidra of the Vinayaka temple mistake for 1457, under the orders of Buzıkana-Nayaka, to whom Baraküru р) 
in the village. Manmatha, aud Mangalüru-rajyas were given by the king. Hecords үз 
Phalguna, Su. 5. en of the amount of texes due from the village s 
; ° aru. : 
488 | On another slab set up in the sume ö ə Pingala, Kumbha Do. Damage‘ States that when Pandyaohakravarti was 3 
yrdkdra. 81, Sunday. governing the country, Yarapali-Nayaka and others E 
: made a gift of gold. ; - 
189 | On a.slab lying near a well about | Vijaya- Bukkanna-Odeya .. a iste g Do. Records that when the Mahapradhana Maleya-Dannayaka = 
two furlongs from the same nugara, was governing Bäraküru-raäjya, а gift of land was made > 
temple. ї to Narasimhadevu on the day of a solar eolipse. ч 
490 | Nilavara.—On aslab eet upin | Д]пра ». | Vira-Pündyadöva ., .. 5 Saka 1181, Pingala, Do. Damaged. Kecords that while the king was seated in his m 
the pdrkara of the Mahiabasura- | Phalguna, ba, 5, palace at Barahakanyapura with his nephew, Oddama- '© 
mardini temple in the village. Sunday : Jupiter döva, Narasinga-Heggude the minister, and the zurößitas, 
in Kanya, Mina he made a gift to the 300 mahdjanas of the village of Niru- 
И 1 , 1, Saturday. vüra, 2 
491 | On another slab set up in the same ER Ballamahadovi as AS A .. | Saka, 12011), Isvara, Do. Gift of money to the temple of Bhagavatı at Niruvira, by 
srdkara. Kanye 15, Sun- the pradhäna and others. ,” $ ə 
N N : „day. 5 Se TEN TH : 
492 | Ona third slab set up in the same | !loysaja ,, | Pratapaohakravartin Vira-Ballaladeya- | Saka 1256, Aügiras, | Do, Records gilt of taxes on lands at Niruvüra, by the 14 
prakdra. rasa. Phalguna, ba, 10, mem bers of the assembly) of the: village to the temple of 
Mina, 16, ‘Vhore- urga-Bhagavati, Tho gift was made with the permis- 
dey. sion of Vay ijapee-Dannayede. 2 .. andin 
т ? ə the presence of the chief queén Chikkayi-Tayigalu. 
493 | On a fourth slab set up in the same Do. Pratapsobakravartin Rallaladöva .. | Saka 1257, Bhava, Do. “Mentions the chief queen Bukbayi-Tayigate hə villagə 
prakdra, ae ə 218), of Niruyarar də = TE 
addavara. 7 : 3 əz Teo 
491 | Оп а fifth slab setup in the same | Vijaya- Erishnaraya-Maharaya .. .. Suku 1450 (əxpir- İ Do. Mentions Vijayanna-Vodeya as governing Bäraküru- 
prakara. nagara. ed), Sarvachari, rajya under the sea] of aaa Node who is stated 


Työsbtha, Su. 10, 


to have been appointed by the king’s vassal Krishnnraya- 
Nayaka. Records au assignment of 74 АФ} (gold com) 
out of the siddläya-tas due from the village of Niruvara, 
by Vijayanna, for the conduct of a том worship 
during the Navaratri days in the temple of Durgüdövl 


: ч > ikarj “ ruli f Saka 1975 (mistake; Do. Refers to Pandaridéva-Odeya as governing Barahakanya- 

495 , On ə slab set up in the same No. are ruling from ə onı all Siders’ of tha Mahamandalazrace Rama- 
f ; } Phalguna, ba. ohandra-Danayaka, and registers a gilt of taxes made in 

райоһаш1. the presence of the goddess Durga-Bhagayatı at 
6 iy təli" АШКЫ “BƏBİR ift to the temple of 
Ari 6 b Б a aka 112677 To. Very much dnmaged. Records a gift to the templə o 
496 ont = caren, set up in the | Alupa ira-Kulasekhara Tarana, el Durgü-Bhagavatl at Niravara. 
ohika) 27, Uhurs- 
. day. Ї 
i i ij - Harihara-Maharaiya, “ ruli f Dora- | Saka 1810, Pra- Do. Mentions Mallappa-Odeya of Honnayura governing 
00 gate. xam s bhava, Vaisakba, Barahakanyapura, Bayicheya-Dennayaka and his son 
r su. 16, Friday. Trugappa-Odeya and the latter's servant Bayiranna. 
Registers an sssignment of income from lands to the 
temple of Durga-Bhagavatı by the residents of the village _ 
s and the temple servants, for worship, repairs and offer- 
ings. Prince Pratapa-Bukkaraya was governing 
К “Nirovara-paüchami, ; 
də: ot Devaraya-Mahara AS Q „. | Saka 1330, Sarvajıt Do. Refers to Bachanna-Odeya asthe governor of Baraküru- 

498 | On the same slab. es ə şou Asvayula, tu. a rajya and Sivadasadova-Ayaga] as the adhikari of 

Sunday. Niruvara under him. Registers provision made by the 
adhikdri and the Juguttumunuru (village assembly) for 
daily offerings to the deity. ` ; 

199 Do Vikrama, Chailra, | : Do. Damaged. HKecords gift made by Baysramna for the merit 

¢ ba. 30, Uriday, of (?) Mahdpradhiéna Trugappa-Danüyaka, to the sume 
solar eolipse. temple, for repairs and offerings. _ ı 
ar i ., | Vira-Pandyadéva Alpöndradeva .. .. | Prabhava Saka Do, Damaged. Registers a royal order made in (he presence of 

600 Pues ə eee eel ШЫ Alupe Ü реу 1р 1190), Beane: the pradhldnas and 'otker officers and issued from 
temple in the village. К Bara|bajkanyapura. Mentions Puttige. 

601 | On аза set up in the court-yard | Vijayana- | Krishnaraya-Maharaya .. ,. Bika 1440 (expired), | Do. Records that Vijayarpa-Vodeya, söh of Natnapna- Vodoya, 
of the Puttige-mafia in the same gora. Bahudlanya, the governor of Härubakanyapura, made a grant of 
village Magba, ba. 12, a portion of the sidd)dya-tax to Raghunatha-Odeya for 

Be. Friday. offerings and Jamps to the image of Krishna. = 
Ya en - in Suka 1879, Dhatu Do, Reoorda gift of a land, by purchase, ‘by Basayarınarasa 

502 ee: yiribhyara Tula 12, Monday. alias Banga for the muintenance of two perpetnal lampa 

so os ie“. in the templeof Janardanadéva at Peradüru and for 
Р making a lamp-stand in bronze. Uhe land was left in 

Ё a churge of the assembly of the village, = 
ini уң КОШКА Ун Майатата О. a ,, | Saka 1440 (expired Do. efers to Vijayappa-Odeya as governing Bäraküru under 
603 eee slab get vp in the eaıne Fra el y real 2 orders of his father Katnappa-Odeya to whom it was 
Jy oshtha, Su, 15, entrusted by the Bing, Records an assignment by the 
Suturday. chief, for the welfare and prosperity of the king, of 120 
eardha of gold out of the tixes due from Peradüru, for 
offerings and perpetual lamps to god Anantadöva, and 
60 vardha to a certain Sürappa for doing these services. 
Peradüru is stated to besituated in Bandampalli-nadu, 

Ў B a sub-division of Baraküru-raiya, 

oral slabillRabı ap say Do. Mallikarjuna-Mabaraya .. Saka 1385, Də. eoords remission of tuxes made in favour of tho temple of 
uss ende the ei of Subliänu], Mahbalıngadeva at Kota by Lakkanna, the governor 
the Mahalim göövara temple in the A) ba. 11, oh МААК ON Bea Yaa eto. ‘Ihe 

; unday, mission was made for e merit of the ki 
village. 7 kaümachandra-Denayaka, ğ ng; and 
in (h əm 45 т ро. In агоһаїо characters. Refers to the death of Angupesära- 

506 aaa ates -—... Polegan, a servant cf Juddhamalla, when Ык аата 

entered Udayapura after fighting with Dhareglen, 

608 | On the same slab .. ». Ajopa ..| Kulssökhnra-A]va ə .. | Jupiter in Kumbha Lu | in | Reoords an endowment for a Jamp in the temple at Kota. 

5 alayalam, * { 
Bu Do. Ar er soll ms, ду Do, ү ‚© “əli = D ‚‚ | Unfinished. Mentions the god of Kota. 


67-861 304 Шщшоани TVONMY 


No. 


Place of insoription. | 


B.—S8tone inscriptions copied in 1928-29—cont. 


ee a то у куы A si xo inə əəə 0 0000 нын Жы nt 


Dynasty. | King. 


Date. 


Language and 


alphabet, 


Remutks. 


DET ү 08 0 Bi у 000.) Ыы ы кое шу кланы ae em 


608 


615 


616 


617 


619 


620 


SOUTH KANARA DIBLRICT— 


cont. 
Unies Tanux—cont, 
Kote—cont. 


On another slab set up in the same 
prikira. 


Оп а third elab set up in the same 
praktra. 


On a fourth slab set up in the same 
prakıra. 


200000. a slab planted in 
a field oalled Haratatti- Bharat- 
kallugadde, in the village. 


Manuru.—On а slab lying in the’ 3 


Mahalingö$vara temple in the 
village. 
On another alab lying in the same 
t+ mple, 
Saligram.—On a slab set up in 
the prukdra of the Narasitha: 
mürti temple in the village. 


On another slab set up in the same 
prikira. 


Karxan TALUZ. 


Mantradi.—On a slab lying in 
the compound of the Konrära- 
taja’s ‘ palace " in the village. 

Daregudde (near Kella 
Puttige).—On a slab set ap in 
front of the Süryanürüyana 
temple in the village. 

Ona slab lying in the prakara of 
the Vitthala (Somanatbösvara) 
temple. 

Hachavettu.—On a slab set up 
in a field called Kallaganda in 

“ thevillage, jo. m ie s 

Nellikara.—On.a pillar of the 
mandapa of the Anantanatha- 
basti in the village. 


Vijaya- Dövaraya-Maharaya, ‘ who instituted the 
парага. elephant hunt’. 
Alupa .. | Vira-Pündya-Alnpendra .. we 
Vijaya- Immadi-Narasimharayn-Maharaya .. 
nagara ; 
Vijaya- (Krishna jdévaraya-Maharaya .. 
nağara 
Do. Virapakshe.rdya-Maharaya .. .. 
Do. Erishnaraya-Maharaya .. 00 0 
Vijaya- Virupaksharaya a0 .. .. 5 


nagara, 


Şaka 1362, Raudri, 
Pushya, ba. 30, 
solar eolipsa, 


Saka, 1177, Jupiter 
in Mithuna, 
Ananda, Bhadra- 
pada, ba. 10, 
Sunday, Kanya 
10. 


Saka 1420 (expired), 
Kalayukta, 
Ashadba, Su. 15, 
‘Tuesday. 


Saka 1390 (expired), 
Sarvadhari, 
Chaitra, fu. 15, 

„ Monday. 


Saka 1442 (expired), 
Vikrama, Chaitra, 
fa. 2, Monday. 


Mina Ab 


Saka 1447, Vyaya, 
Vrishabha 15, 
Sunday. 


Saka 137[6], Bhaya, 


Tarana, Mukara 6, 
Thureday, solar 
eclipse. 2 , 


Kannada 


Do. 


Do, 


Do. 


> 
Sanskrit 


Kannada, 


ın 


MahApradhans Ohandarnsa is mentioned as the governor of 
Barakora-Tulorajys, Records gift of land made by the 
governor, et the instance of the king, for providing for 
offerings and worship to the temple of Hiriyadavalaya. 

Records an order issued (by the king) in the presence of 
Aliya-Bankideva, Oddamadeva, Balla-V eggade and “ the 
thousand’ of Koja He is stated to have been raling 
from his oapital Barahakanyapura. 


Much damaged, Seems to refer to a gift of land. 


Registers a grant of land in Kota, by Sadaranadéva-Odeya 
the governor of Baraküru, to а certain Narasanna, son of 
Hampanna of the Vnsishtha-görra, for the шег of 
Mahapradhana Narasampna-Näyaka-Odeya. 5 

Matilated and damaged. Seems to record a gift of land to 
the temple at Manüru. 


Much damaged. Registers a gift of land to the temple of 
Mabadéva for worship and offerings. 

Built in at the bottom. Mentions Vitharasa-Odeya as 
governing Baraküru. Records that at the request of the 
Tesidents of Köta, a portion of the siddhdya-tax was 
remitted by Vittharusa, for the merit of the king. 

Built in atthe bottom, Seems to record the oonürmation 
by the king of the grant registered in No. 514 above- 
Refers to [Viljayappa-Vodeyn, son of Butnappa-Odeya, 
as governing Bäraküru, 


Much damaged. Seems to record a gift of gold to the 
temple of Samanatha. ” 


Very much damaged. Mentions Kormnara and seeme to 
register a gift of gold to a temple. 


Very much damaged. Mentions Narasimhadöva. 


Records a grunt of land to the temple of Mahadeva at Ittala, 
by Kantana-Maröluva alias Koruna for offerings and 
‘perpetual lampe and for feeding Brahmans.+¥% . « 

States that this hall (mandira) of the chaitya WS caused to 
be built by the famous Mafijana-Kormnubhopa. 


AHAFYOIdT NVIGNI-HLAOS 


BY 


&l 


525 


128 


629 


530 


631 


632 


633 


On a pillar built into the wa’! at the 
left of the entranoe into the same 
mandupa. 

On a slab set up in the east 
verandah of the prakara of the 
same dasti, > 

Waravi.—On а slab set up in the 
prakara of the Suryanarayana- 
svüumin temple in the village. 


Shirtadi.—On-a slab set up in 
front of the Baidarkal-Bhüta- 
sthana in the village. 


Varanga,—On a slab set up in 
front of the inner shrine of the 
Nömisvara-dasti in the village. 


On a slab set up in the front veran- 
Чай of the same dasti, 


On a slab set up in the sonthern 
verandah of the outer prik ira of 
the saine dasti, 


Onaslab set up in the northern 
verandah of the same prulkäru, 


On another slab set up in the same 
verandah. 


Koraga.—On a slab set op in a 
rice field nenr the villugo. 


Miyyar —On a stone set up in a 
garden in the village. 


Nalluru.—On a slab set up inthe 
south prakéra of the Paröya- 
natna-dasti in thé village. 


WEST GODAVARI DISTRIOT, 
TaNUKU TALUK, 


Mallipudi —Оп я slab built into 
a wall of the mandapa in front of 
the Vishnu temple in the vil- 
Jage. 


Vijaya- 
nagara, 


Alupa wa 


Vijayo- 
парага, 


Pombuohcha 


Santara Ber 


Eastern 
Chajukya, 


Saka 1447, Tarana, 
Dhanus 15, 

, Sunday. 

Saka 1401, Saumya, 
Mina, prathama, 


Saka 1458, Vikriti, 
Mésha 15, Bun- 
day. 


Saka 1846, Krödhi, 
Pushya. su. 
shashtbi, Wednes- 
day, Makara-san- 


Dövaraya-Maharüya, son of Bukbaraya .. 


kranti. 
Saka . 11261. 
Ähgiras, [Mithu- 
та}, fu. 10, 
Thursday. 
Krishnadévariya-Mahariya aie Saka 1437, Bhäya, 
Magha, ба. Б, 
Friday. 
Tmmaqi- Bhuiravarasa .. .. “ə | Saka 1444, Chitra- 


bhanu, Chuitra, 
| ba. 12, Monday, 


| 

Vire-Bhaitova and his son’ Pandyabha- İ Saka 1381, Вагуа- 

pala “ruliüg from the capital Kera-| dhari, . Pushya, 

vase ”, | dn, 10, ‘Thurs- 

| „ day. 

.. | Saka 1807, Kro- 
dhana, Karttika 1, 
Sunday. 


.... .. 


Vira-Charnnarasa-Vodeya .. 


Sarvalokaéraya Vishnuvardhana-Maha- Saka 1219, Makara- 
raja alias Prilhivivallabha-Mahadovn, sarhkränti, 
Uttarayana, 


Kannada 


Do, 


Do. 


Do. 


.. | Dövaohundra caused this to be made with the property of 
Kalyanakirtidava, a disciple of Lalitakirti-Bhattäraka- 
Java. : ə x a 

.. .|'Reoorda that Safkharadevi, sister of, Déyannarasa alias 
Komfna], made a gift of the prodube of some of her lends 
to the dasti at Kiyaravura for offerings and worship. 

.› | Records a gift of land by Ramadévi, the wother of a certain 
Mandalika Sömanätha, for offerings to the temple of 
Suryanarayapadéve at Niravi. 


Refers to the construction of a new temple and the endow- 
ment to it of 76 wardha by Dövamna-Arasa alias 
Kornna, With this amount some land was purchased at 
Arjjinapura and left in oharge of Kötyamna-Alva for 
the oonduot of worship, Mentions a certain Ohermnaraja- 


Odeya. 
Sunekrit and Resorts grant of the village of Varanga to Vardhamana- 


Kannada. 


Kannada 
(verse) 


Kunnada 


Do. 


Do, 


Tolugn. : 


Bhattaraka, for providing for offerings to the image of 
Nö ninatha and for feeding the samuddya, 


Gives the anoestry of the Älapa king Kulafskhara and 
mentions his queen Jakalamadévi and (the priests ?) 
Majadbaridéva, Madhavaohandra and Prabhaohandra, 

.. | Seriously damaged, Gives a string of ğirudas such as 
Pandita-Vaadya, Pandya-Dhanunlaya, Arirüya Busava- 
Sankara to a ohief Göpi$vararAya, and mentions the 
sarvadhikzri Narasinga. 3 

və | Ratnappa-Odeya is mentioned as governing the Tu]u-rajya, 

‚| comprising Barakaru, Mangaloru and other, rajvas. 
“Records | } 

‚ kırttifo.the king, the lands in Vardnga Whi 
granted by. Dövarüya to the Nöminätha-dastsi and which 
had been allowed to remain fallow, were oleared of forest 
and given over to the same dasti by Äkkamma-Heggadati 
and others, _ 2 iə 


Gives the genealogy of the chief and the achievements of 


his ancestors, and their family preoeptors. lecords 
grant of the village of Bharavapura by the ohief for oon- 


duoting worship to the image of Adinatha in the Nemi- 


nütha temple at Varanga. 

., | Reoorda gift of land at Marnne by the king, at the instance 
of Vasantakirti-Raiifa of the Balatkara-gana, for offerings 
to theimage of Pardvanätha and for feoding Rishis in the 
öarti ut Büraküru built by the king. 

.. b Records a sarvamanya gift of land by Koti-Setti alias 

| Binnüni and others, for offerings to the temple of Maha- 
döva at Miyara. 

.. | Provides for the abAishaka of Parövanütha by a Salva of 
Nulüru, 


.. | Gift of cows and land for a lamp to the templi 
vara. 5 ER ə блм: 


 —  —-----—--————————————————---—-—--—-————-——————————-——-- 


at on Allg representatian made hy..Dövendya- ~ 
il їз bain? 


62-9261 204 1ноаян Tvasıny 


= 
чо 


Place of insoription, 


WEST GODAVARI DISTRIOT 
—gon$, 


Tanxuxu TaLxuk — con, 
Mallipudi—cont. 


634 | On another slab in (bs same place 


535 | Оп а third slab in the same place 


586 | Ona fourth slab in the same placo 


687 | On a fifth slab in the same place 


638 | On a pillar in the sane place 


639 | On another pi'Jar in the same place. 


GUNTUR DISTRICT, 
Parnap Tarvx. 


540 | Jettipalem.—On a slab sət up 
in the compound of the temple of 
Hanuman in the village. 

541 | On a slab built into the compound 
wall of the same temple. 


RerALLEz TaLvx, 
Yazali. —On a slab built into the 


ceiling of the Kasi-Visvösvara 
temple. 


542 


əə Saka 1215, Utte- 
rayana-samkranti. 


Saka 1208, Utta- 
réyana-sarikranti, 


Sue Saka 1225, Utla- 
rüyana-sarn- 
, krünti, 
Saka 1203, Utta- 
6600 rüyana-samrkranti, 


Saka 1537, Ananda, 
Margasira, би 7. 


Suen Saka, 1645, 


Rudhirödgärin, 
Ashadha, ön. 11. 


ER Saka 1. ..,  Bahu- 
dhanya, Ashadba 


... 


Language and 


B.—Stone inscriptions copied in 1928-29—cont. 


Dynasty. | King. 
— 


. 


alphabet, 


Telugu > 
Do, 

Do, . 
Do. 

Do o 
Do, 9 
Telngu 

Do, .. 
Do, "OD 


Re 


Reg 


Incomplete. 
above. 


t 
sani. 


vara by Koppeya, son of Adapa Vallesani. 


Agastyeévara at Niravadyapura by Kömana-Pe, 


Rämana-Peggada, the sons of Gananatha-Pegga 
Registera gift of a pillar to the temple of 


B 


isters the erection of a pillar in the n@tya-mandupa of 
ə god Kumarsevamideva by a certain Bömisstti-Pöta- 


Registers grant of half a lamp to the temple of Sır-Agastis- 


isters grant of eight cows by Anna-Péraka, wife of 
évara-Pandita, for the maintenance of half a lamp in 

the same temple. 
Registers grant of two perpetual Jamps to the temple of 


ə and 
ae 
Srı-Bhögesvara- 


Mahadövn of Oügölu by Kannama-Reddi 'l’ammi-Redgi, 


for the merit of his parente, 


1" ]6vé6vara-Peggada. 


F eraya Registers grant of two perpetual lamps by 


Registers the construction of a platform (vedi) for the god 


Hanumanta of the village of Jettipalem by Vehkata- 
Bhatlimgaru, son of Ayilambhaflu and grandson of Vadla- 


mani-Virambhatlamngaru. 
Mentions the individual noted in No. 540 


Na İyanimgaru and his seoretary (#@уават) [гш 
mayya, and some grant made by the latterin 


of his master. 


InoompJete. Mentions the ohief, Veligöti Rayalpa- 


shotta- 
e name: 


os 


AHAVUNIdH NVIGNI-HINOS 


ANNUAL REPORT FOR 1928-29 öl 


APPENDIX C. 


Principal dates from Appendices A and B to the Annual Report for 1928-29, 
calculated with the help of the Indian Ephemeris. 


Number 
Appen- of 
BIT insorip- Astronomical details, English equivalents and remarks. 
tion. 


CHOLA. 
Rajaraja (Т). 


B 160 | 7th year, Tula, Saturday, Révati i 
= A.D. 991, September 26, Saturday ; “57. 
5 168 | 8rd year, Tula, Monday, navamı, Tiruvönam 
= A.D, 987, October 3, Monday; f.d.t. "21; £.d.n. “03, 


Rajakésarivarman Rajadhirajadéoa, 


es 237 | 35th year, Dhanus, ba. dvädasi, Sunday, Anilam 
= A.D. 1°52, December 20, Sunday; “79, “48. 


Rajakésarivarman alias Tribhuvanachakravartın Kulotiunga-Chéladéva, 


= 284 | 29th year and 382nd day, Mithuna, ba. dvädasi, Saturday, Rohini 
= A.D, 1099, June 18, Saturday ; "27 , “89. 
> 238 | 33rd year, Makara, ön. tritiya, Sadayam 
= A.D, 1103, January 12, Monday ; f.d.t. 07 : “65. 
Makara; su. dvadasi, Wednesday, Tiruvadirai 
= A.D. 1103, Janaary 21, Wednesday ; "90 ; “67. 
Kumbha, Sn. prathama, Monday, Pürattadi 
= A.D, 1163, February 9, Monday ; “68 ; “93. 
= 239 | 49th year, Simha, Su. trayOdasi, Thursday, Uttiradam 
— A.D. 1118, August 1, Thuraday : “35 , “32. 
5 242 | 30th year, Tula, amavasya, Sunday, Södi 
= A.D, 1099, October 16, Sunday ; 62; “65. 


Tribhucanachakravartin Vikrama-Ohéladéva, 


219 | 6th year, Mina, ba. dvitiya, Tuesday, Chittirai 
= A.D, 1124, March 4, Tuesday , -20; “384. 
266 | 15th year, Kanni, 6u. dasami, Wednesday, Tiruvonam 
=A.D. 1132, September 21, Wednesday ; “91 ; "79. 
381 | 18th year, Avani, Thursday, Anilam. 
The intended date was probably A.D. 1132, August 18, Thursday, On this 
day nak. Anuradha commenced at “91. In the absence of the ¢itht, the date 
cannot be verified. 
Kulotiunga-Chola 11. 


256 | 8rd year, Panguni 9, Monday, trayodası, Sadaiyam 
= A.D. 1186, March 2, Monday ; 55; “94, The paksha was bahuda, 


Tribhuvanachakravartin Vrrarajendra-Chöladeva 
(Kulottunga-Ohola T11). 


331 | 6th year, Kanni, ba. saptami, Tuesday, Rohini 
= A.D, 1184, Angust 28, Tuesday ; f.d.t. 79; f.d.n. "62. 


Tribhuvanachakravartin Rajarajadéva (ITI). 


146 | 27th year, Mina, Su. prathama, Monday, Asvati 
= A.D, 1243, March 23, Monday ; “05 : 38. 

147 | 28th year, Vrischika, su. panchami, Wednesday, Tiruvönam 
= A.D. 1243, November 18, Wednesday ; 16; “32. 

148 | 28th year, Tula, Su. saptami, Wednesday, Tiruvönam 
= A.D, 1248, October 21, Wednesday ; "53 ; “99. 
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O.—Principal dates from Appendices A and B to the Annual Report for 1928-29, 
calonlated with the help of the Indian Ephemeris—eont. 


A ə / 
ted asır Astronomionl’dötsils, English’equivalents and xexağrka, 


Panpya—cont, 
Jatävarman alias Tribhucanachakravartin Sundara-Pändyadeva, 
B 180 | 3rd year, Dhanus, ba. chaturthi, Saturday, Mala 
Chaturthi is probably a mistake for chaturdaßi. On this assumption there are 
satisfactory dates in the reigns of Jatavarman Sundara-Pandyadéya I and 
II, who ascended the throne in A.D. 1251 and 1277 respectively, viz., 
(1) A.D. 1253, December 20, Saturday ; f.d.t. “22: f.d.n. '21. 
(2) A.D. 1280, December 21, Saturday ; f.d.t. “18 ; £.d.n. “38. 
17th year, Rishabha, su. shashthi, Friday, Uttiram. 
Su. shashthi and nak, Uttiram cannot comline in the month of Rishabha. 
1[9]th year, Simha, ba. prathama, Saturday, Avittam. 
There are satisfactory dates in the reigns of Sundara-Pandya I and III, viz., 
(1) A.D. 1270, August 2, Saturday ; f.d.t. 89; £.d.n. 14. 
(2) A.D. 1321, August 8, Saturday ; f.d.t. “68 ; “38. 
13th year, Makara, ba. akädasi, Monday, Mila. 
There are corresponding dates in the reigns of Sundara-Pandyadöva II , III 
and IV, viz., 
(1) A.D. 1290, January 9, Monday ; 00; £.d.n. 31. 
(2) A.D. 1317, January 10, Monday ; “16 : f.d.n. “43. 
(3) A.D, 1330, January 15, Monday ; “87 ; f.d.n. “66. 
14th year, Ani 8, Sunday, Makha 
= A.D. 1264, June 1, Sunday ; “45. The solar date was, however, Ani 7. 


en 


5 132 
” 284 


ön 303 


» ‘376 


Märavarman alias Tribhuvanachakravartin Kulasekharadeva, 


5th year, Kanni, su, tritiya, Wednesday, Anilam 

= A.D, 1274, September 5, Wednesday. The nak. was, however, Svati 
which was oarrent till'60 of the day. 

2 + Ist year, Kumbha, ba. dasami, Monday, Mula 
= A.D. 1817, February 7, Monday ; '82; 75. This date falls in the reign of 

Märavarman Kulasekhara II. 

2[4]th year, Kanni 14, su. dasami, Uttirädam, Friday 
= A.D. 1293, September 11, Friday ; “79 , “49. 

33rd year, Mina, ba. ashtami, Friday, Mula 

= A.D. 1301, March 3, Friday ; "93 ; 84. 


Ki 
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Tribhuvanachakravarlın Konerimelkonlan Sundara-Pandyadeva. 


10th year, Mina, ba. saptamı, Friday, Uttiradam. 
Since the inscription does not state whether the king was a Märavarman or 
a Jatävarman, the identity of this king is not clear; but the inscription may 
be assigned to the 14th century. "There is no satisfactory equivalent for 
the details cited in the inscription. The nearest equivalent would be AD. 
1329, March 24, Friday, in which case, the tithe saptamı has to be corrected 
into nayami, 
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HOYSALA, 


Vira-Ramanathadéva. 
203 | 13th year, Ani 20, Thursday, Püsam 
ə = A.D. 1968, June 14, Thursday ; '02. 
17th year, . . . ba. 12, Monday, Srätt, | 
The given details occur red on November 30, A.D. 1271, which was Dhanus 
4 in the cyclic year Prajapati. 
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0.—Prineipal dates from Appendices A and В to the Annual Report for 1928-29, 
caleulated with the help of the Indien Ephemeris—cont. 


Sr ae Astronomical details, English equivalents and remarks. 
ti - 5 


YVIYAYANAGABA-— ç0nf. 
Nallıkärjunaräua, son of Diraraya-Mahäräya—cont. 


В | 504 | Saka 1385, [Subhanu], Jyösbtha, ba. 11, Sunday 
= A.D. 1463, June 12, Sunday ; "68. 


— Virüpäkshadera-Mahäräya. 


” 291 | Saka 1407, Visvavasn, Adi 15, su. dasami, Friday, Tiruvönam. 
The details are irregular, : 

„ | 514 | Saka 1390, (expired), Sarvadhäri, Chaitra, 6n, 15, Monday 
= A.D. 1469, March 27, Monday ; '76. 


Narastigadéva-Mahariya. 


„ | 287 | Saka 1393, Vikriti, Arpasi 13, trayödssi, Monday 
= A.D. 1470 ; October 22, Monday, corresponding to Arpasi 23 and not 18- 
as cited in the record. Оп this day ba. 13 ended at "48 of day. . 


Imma di Narasimha: aya-Maharaya. 


5 414 | Saka ee Sadharana, Makare, su. paüchami, Friday, Uttirattadi 
, = A.D. 1491, January 14, Friday ; f.d.t. 11 ; “98. 
511 | Saka 1420 (expired), Kalayukta, Ashadha, би. 15, Tuesday 
= A.D. 1498, July 3, Tuesday ; “60. There was a Iunar eclipse on this day. 


Krishmadeva-Mahäräya. 


gE 90 İ Saka 14:5, Srimukha, Dakahinayana, Sarad-ritn, Ashadha, su. paurnimä, 
Sunday, Uttirädam. 
Probably A.D. 1513, June 19, Sunday, The tiki was, however, prathama, 
: which ended at 81 of the day. Uttiradam was current till “98. 
9 The rst must be Griehma. 
үа 393 | Saka 1499 (mistake for 1445), Bubhänu, Kanni, 60. dasami, Révati, F riday. 
Sn, dasami and nak. Hévati cannot combine in the month of Kanya, 
The intended date is probably A.D. 1528, September 18, F riday ; f.d.t. “36. 
The nak. on Friday was Uttaräshadha which жав current till 765, after 
which Sravana commenced. 
ə | 4(9 | Saka 1499 (mistake for 1445), Chitrabbanv, Kanni, su daéami, Révati, Friday. 
The date intended is perhaps the same as in No, 898. + 
„ | 494 |Saka 1450 (expired), Sarvadbari, Jyéshtha, su. 10 
. Probably A.D, 1528, May.28 , 79; the details are not sufficient for verification, 
р 501 | Saka 1440 (expired), Bahudbänya, Magha, ba, 12, Friday 
= A.D. 1519, January 26, Friday ; “01. 
» | £03 Saka 1440 (expired), Pramatbin, Jyéshtha, sa. 15, Saturday 
, = AD. 1519, May 14, Saturday , ‘47, There was a lunar eclipee on this day. 
д 515 | Saka 1442 (expired), Vikrama, Chaitra, su. 2, Monday. 
Chaitra, su. 2, in the year Vikrama, eorresp onded to Tuesday (not Monday), 
A.D. 1520, March 20. 
b 528 | Saka 1487, Bhava, Magha, én. 5, Friday 
= A.D. 1515, January 19, Friday. On this day, ön, 4 ended at “28 and бп. 
5 comme ‘berealtar. 


Achy utedéoa- Mahar aya, 


© 88 | Saka 1454, Nandana, Uttaräyana, Sarad-ritu, Mina, бп, prathama, Wednesday, 
\ Asvsti, Yugadi-punyakala. 


” 


= A.D. 1583, March 26, Wednesday , “85. Asvati was current throughout 
the 
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C.—Principal dates from дра» А and В to the Annual Report for 1928-29, 


caloulated with the help of the Indien Ephemerss—cont. 


Asizonoınical details, English equivalents and remarks. 


o 


VISAYANAGABA—cont. 
Sadäsioadtoa-Mahäräya. 


Bİ 86 55 1466, Erödhin, Uttarayana, Sisire-ritu, Kumbha, su. ökadasi, Sunday, 
,Pü$am 
= A.D, 1545, February 22, Sunday ş "41. The nak. Püsam was current the 
, whole day. 
” 269 İ Saka 1468, Parabhava, Makara, su. Weduesday, Révati 
= AD. 1547, January 26, Wednesday; “30. The tifhi not cited in the 
_ inscription was éu. pahchami which was current till -25 of the day. 
3 285 | Saka 1476, Pramädicha, Masi 23, Sn. dasami, Uttiram, Sanday 
= A.D. 1554, February 18, Sunday. Nak. Uttiram was current throughout. 
_ the day. The ¢#hi was ba prathama, which was carrent till 57 of the day. 
” 403 İ Saka 1481 (wreng for 1476), Ananda, Tula, su, dasami, Monday, Sravana. 
Probably A.D, 1554 October 5, Friday; 2.44. ‘30; “49. The nak. and the 
tilhi given in the inscription were not current on a Monday. In the: 
previous year, Tula, sy. 10, corresponded to a Monday, A.D. 1553, October 
, 16, but the nak. was Sutabhishay: 
5 427 | Saka 1491, Vibhava, Mina, dvitiya, Hasta, Friday 
= A.D. 1569, March 4, Friday ; 94; “38. The tiths was ba. 2. 


Tirumalaideve-Mahäräya. 


” 421 | Saka 1492, Pramödüta, Makara, ба, dasami, Monday, Tiruvönam. 
Trregular. 


Srirangadéva- Maharaya, 


423 | Saka 1496, Bhava, Vrischika, su. pafichami, Avittam, Friday. 
Probably A.D. 1574, November 19, Friday ; f.d.n. "29. The tithi was, hov— 
ever, shashthj, which ended at "94 on Friday. 


Venkatadeva- Mahöraya. 


> 91 | Saka 1511, Virodhi, Dakshinäyana, Varsha-ritu, Sravana, su. 9, Mrigasirsha.. 
_ irregular. 
у 389 | Saka 1515, Sarvadhari, Mina, ba. ökadasi, Sunday, Uttirädam. 
Şaka 1515 is wrongly cited for Saka 1510. The intended date is probably 
‚АТ, 1589, March 2, Sunday ; 78; “28. 
426 | Saka 1512, Vikriti, Adi 8, su. paurnami. Uttiradam, Tuesday 
— A.D. 1590, July 7, Tuesday ; “12: “98. There was a lunar eclipse on this 
day. 


Venkatapatideva- Haharaya. 


404 |Saka 171191, [Khbara], Makara, sa. dasami, Tiravonam, Monday, 


Sankranti. ə 
Su. dasami and nak. Tiruvönam cannot combine in the month of Makara, 


ÄLUPA. 
Vira-Pandyadéva- Äluröndra._ 


485 |Saka 1177, Jupiter io Mithuna, Ananda, Äsvayuja, Su, 15, Kanya 30, 
sarikramana, Monday 
= А.Р, 1254, September 28, Monday. 
509 | Saka 1177, Jupiterin Mithuna, Ananda, Bhädrapada, ba.'10, Sunday, Kanya 10. 
5 Kanyé 10 was a Monday corresponding to A. D. 1254, September 7, : 1.4 “10. 
Eee NT 
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PART II. 


` The earliest inscription in the year’s collection is No. 1 of Appendix A which 
is a fragmentary record engraved on an odd copper-plate received from the Collee- 
tor of Ganjam. It is in the Sanskrit language and is written in the characters of 
about the 6th century A.D. The writing resembles that of the grants of the 
Kadamba kings Kakusthavarman and MrigeSavarman (Ind. Ant., Vol. VI, pp. 24 f.) 
and of the Sarabhavaram plates (Ep. Ind., Vol. XIII, p. 104). But the letters in this 
plate are more angular, The preserved portion of the inscription registers an order 
issued to the residents of the village of 
Astihönaräma-gräma for the formation, 
out of the lands taken from it, of an agrahara called Ningondi-agrahära to be 
granted to Brahmans. If, in future years, the other plates belonging to this set are 
brought to light, it may be possible to ascertain the name of the king who issued the 
grant and the dynasty to which he belonged. 


Ningondi-agrahara grant. 


2, Next in point of time comes copper-plate No. 20, which belongs to the 
reign of Dharmaraja of the Sailödbhava dynasty and furnishes a genealogy similar 
to the one givenin the Köndedda grant of the king published in the Epigraphia 
Indica, Vol. XIX, p. 265. Besides some textual variations, the present chart- 
er contains a verse in praise of Madha- 
yéndravarman as in the Parikud plates 
(Ep. Ind., Vol. XI, p. 281) but omits 
vv. 13, 14, 17 and 18 of the Kondédda grant. The omission may be taken to 
indicate that this charter was issued earlier in the reign of Dharmaraja than 
the other. It records the grant of the village of Nivina in Khidingahara- 
vishaya, a sub-division of Kongöda-mandala, to a Brahman of the Bhattavachchha- 
gotra and was issued from Alatalanghapura-kota. It is not dated in any particular 
era but contains the year 9, evidently of the reign of the king, and Vaisäkha, su. 2. 
It is signed by a certain Jayasingha. As the characters of the inseription resemble 
closely those in column IX of Biihler’s table V (A.D. 973), the grant may be 
assigned te the 10th century A-D. 


3. Another copper-plate grant (No. 19) which was received for examination 
through the Collector of Ganjam from a resident of Santabommali purports to belong 
to the Eastern Ganga king Srimarn-Nandavarman, son of Anantavarman, and is dated 
in the Vijayaräjya-samvatsara 221, Ashadha 5. It registers a grant of a village to 
three Brahmans, viz., Adityasarman, 
Matri$arman and Duggasarman, on the 
day of a solar eclipse. Its text has been published in the Journal of the Andhra His- 
torical Research Society, Vol. TT, р. 185 f. We know of no Nandavarman among 
the Eastern Ganga kings. The characters used in the inscription resemble in many 
respects those of the Parlakimedi plates published in Ep. Ind., Vol. III, p. 222, 
and present a curious admixture of Southern and Northern scripts. 


Nivina grant of the Sailodbhava king 
Dharmaraja. 


Santabommäli plates of Nandavarman. 


TE PALLAVAS. 


4. Only two inseriptions of Pallava kings were copied during the year. Of 
these one (No. 144) is from Sennivaykkal, a hamlet of Lalgudi. The slab on which 
itis engraved is evidently a hero-stone, bearing on ıt the figure of a Brahman 
wearing the sacred thread, with an arrow piercing his neck. The inscription pur- 
ports to be dated in the 2lst year of the reign of Nandippottaratyar “ who, after 
gaining a victory in the battle of Tellaru, obtained a kingdom’. As the record is 
damaged, it is not possible to make it 
out satisfactorily. There seems to be a 
reference in it toa certain Mavali, ie. the Bana chieftain, and to a raid which 
resulted in the destruction of a matha, in saving which the hero met with his death. 
There is a clear reference in the well-preserved portion of the record to a temple 
called Arinjigai-I$varam built at Parantakapuram. As the temple and the village 
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Tellärrerinda Nandivarman, 
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of Rajakkar of Tirukkottaru and the other called Munnürzuvap-perumbandal, 
presumably after an assembly at the locality consisting of three hundred members 
(munnurruvar). Tirukkottaru is the modern Köttär in the Nagercoil taluk of the 
Travancore state, which was the scene of one of the many battles fought by the 
early Pandya king Arikösari (c.A.D. 650). As the opening of water-sheds at 
conyenient intervals along the important highways was a popular form of 
benefaction in olden days, one such appears to have been erected at this village. 


9. The medieval Pandyas are represented fairly well in this year’s collection. 
Of the records belonging to them Nos. 44 and 45 from Sivapuri are dated in the 
4th and 9th years of the reign of a Maravarman Parakrama-Pandya. They begin 
Phos wnedoval Pandya, deine? атактар with the historical introduetion tru- 
Pändya. magal punara ete., “and can: therefore be 
attributed to the king of this name who 
flourished in the early part of the 12th century, asa predecessor of Jatavarman 
Srivallabha (e. 1132). These records register endowments made to the temple of 
Tiruttändönrisvaram-Udaiyär at Sivapuri and of Tuvaräpatisyaram-Udaiyar at 
Aruviyür. near Vilupparaiyanallür alias Alappirandanallür on the western pidagai of 
Nripasekhara-chaturvédimangalam, while No. 45 further states that the images of 
Nataraja and his consort (Prrätfiyar) in that temple were consecrated by Mäna- 
bharanan-Wdaiyapalan, a merchant of Aruviyür. Judging from the characters in 
which they are engraved, two other records (Nos. 50 and 51) from the same village 
which are dated in the 8th and 5th years of the reign of Tribhuvanachakravartin 
Parakrama-Pandya, have to be assigned to the same king, though they do not contain 
the distinguishing epithets Maravarman or the historical introduction noted above. 
The modern name Sivapuri of this village is mentioned for the first time in No. 51. 
The king Jatavarman Parakrama-Pandya without any distinguishing epithets men- 
tioned in two records (Nos. 205 and 206) from Kandıradittam appears to have been 
a later ruler. 


10. Only five records of Jatavarman Grivallabhadéva commencing with the 
historical introduction izrumadandaiyum ete. have been copied. The epigraph from 
Dalapatisamudram (No. 6) which is dated in his fourth year, states that when the 
king was seated on the throne “ Pandiyarajan ’ in the hall called Alagıya-Pändiyan- 
kadam in his palace at Madura, a representation was made by Manabharanamanga- 
lattu-Ayyar that one ve of land belonging to the temples of Varaguna-isvaram- 
Udaiyar, Tirunägisvaram-Udaiyär and Puravuvari-isvaram-Udaiyar at Perumba- 
lanji should be made a devadana, free of 
all taxes inclusive of antarayam, for 

providing for the daily expenses of worship in them, and that the king was pleased 
to sanction this exemption from the 4th year of his reign. The necessary entries to 
the effect were thereafter made in the revenue registers. Similar concessions in 
regard to some other plots of lands belonging to the same three temples appear to 
have been granted in the 17th year in the three records Nos. 3 to 5, which, though 
they do not specify the king’s name, belonged in all probability, to the time of this 
king. _ From the same village comes another inscription (No. 7) which states that 
king Srivallabhadéva wus seated on the throne called “ Kalingattaraiyan ” in the 
southern hall of the big palace at Räjendrasölapuram ın käjasingankulakkil, a sub- 
division of Madhurodaya-valanüdu, while issuing the order exempting from taxes 
certain lands belonging to the temple of Tirumayiladuparai-udaiya-Mahadeva at Para- 
kramapandya-chaturvédimangalam in Nattarruppökku. It is also stated that, on 
the king’s order, the boundaries of these lands were marked out by a committee 
consisting of fifteen persons, some of whom were revenue officials and some were 
residents of several villages in that locality. Though the king has not been distin- 
guished by any characteristic titles, he may be identical with the same Jatävarman 
Srivallabha, because Kalingarayan figuring as a signatory ın this record was an 
officer under him, as gleaned from his other inscriptions (4.5. for 1909, p. 79). 

In another inscription from Sivapuri (No. 52) dated inthe 14th year of this 
king, Ara$umadalai-Küttan alas Sivakarunalayan, a merchant of the ‘ Manı- 
oramam ’-guild at Kodumbalür, is stated to have made provision for the supply of 

рїш (cake-offerings) to the god Tiruttändönri-Mahädeva. The existence of a 


Jatävarman Srivallabha. 
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trade-guild by the name of Manigrämam at Kodumbälür has been mentioned in an 
inscription copied already from Salem 
(8.7.1., Vol. TV, p. 15): and from the: 
name Mafian-Maniyamarttandan occur- 
ring in that record and Ara$umadalai-K üttan alias Sivakarunalayan of this epigraph, 
the statement made on page 94 of the Annual Report for 1927 that “ Manigrümam ” 
could not have been a purely Christian trade organization, but must have been a 
non-denominational guild which included mainly Hindu merchants, receives ad- 
ditional support. From another record (No. 43) we learn that a small guild of 
merchants existed at Aruviyür, a suburb of which was called Nünüdö$i-perunderuvu, 
‘the big street of merchants from various districts.’ 


Manigramam, a non-donominational guild of 
merchants. 


11. A few records belonging to a Pandya king called Tribhuvanachakravartin 
Srivallabhadöva, without the distinguishing epithet of Mayavarman or Jatävarman 
and without any historical introduction, come from Sivapuri. They range in date 
from the 3rd to the 26 + Ist year, and are engraved in the same characters as the 
records of Jatävarman Srivallabha. From the fact that the donor’s name in No. 42 
is Rajéndrasolan-Keralan alas Devar-Nishadaräjan, it is possible to identify the 
-Srivallabha of this record with the Jata- 

varman Srivallabha noted above, because 
No. 94 of 1908 dated in the 11th year 
of Parakrama-Pandya and No. 93 of 1908 of the 21st year of Jatavarman Sri- 
vallabha, both coming from Tirupputtir in the Ramnad district, mention a chieftain 
of the same name asa donor. From Nos. 37 to 41 it is learnt that Aruviyür near 
Sivapuri was called Desi-Uyyavandapattanam, and it was a place of some com- 
mercial importance, as a number of merchants of that village figure as donors to the 
temple of Tiruttandonrisvaram-Udaiyar at Sivapuri. A matha called Alagiyamana- 
valan-matha at Sivapuri, apparently a Saiva institution, is mentioned in No. 56 

an epigraph dated in the 24th year of Tribhuvanachakravartin Srivallabha, and it 
owed its construction to one such merchant of Aruviyür named Alagiyamanavalan- 
Udaiyanambi ağas Alakaiman of Tirunallür. 017 


Records of an unspecified Srivallabha attri- 
butable to Jatavarman. 


12. No. 71 from Tiruppachchétti which is a record dated in the 4th year_of 
Jatavarman Vikrama-Pandya, states that, when the king was seated on the throne 
called Kalingarayan in his palace at Madura, he was pleased, on the representation 

Jatayarman Vikrama-Pandya. made py his officer Ay yan-Kalingarayan, 

to exempt from taxes 5 m@ of land be- 

longing to the temple of Malaimandala-vinnagar-Alvar at Tirupparchorri in the sub- 
division called Vikramapandyan-kulakkil. The temple under reference must have 
been erected by the colonists from Malai-mandalam, who founded an -agrahara at 
this locality in the reign of this Pandya king, as stated in paragraph 13 below 
Chandrabhattan-Vitthanan who instituted a service in this temple at this me, 
has been described as a Kannadiga-Brahmana, pa 


13. Tatayarman Kulasekhara I is represented by four inscriptions. Of these 
No. 29 from Sivapuri which begins with the historical introduction pümeni-kilatti 
ete., is dated in the 3 —- 4th year of his reign and registers a gift of two villages 
Kurichehi and Sathöri in Keralasinga-valanädu, by Keralan-Alagiyadévan alias 
Viramalagiya-Nishadarajan of Tirukkoduagunram for providing for worship in the 
dn Kobssbhanı 1. temple of Tiruttandönrisvaram-udaiya- 
“AİR SALLİ Nayanar at Nripasékhara-chaturvedi- 
mangalam. This chieftain has already figured in No. 297 of 1928 asa subordinate 
ofthis Pandya ruler, Another record fromthe same village (No. 31) which is dated 
in the 8 + 8th year of Tribhuvanachakravartin Kulasékhara and which can therefore 
be attributed to Jatavarman Kulasekhara, states that, as the epigraphs relating to ear- 
lier transactions connected with the lands of the temple of A yirattaiifitrruva-lévaram- 
Udaiyar had become defaced, a copy was made of an earlier inscription dated in the 
17th year of Kulottunga-Chola I relating to certain lands, which had original] 
been purchased for this temple by Kéttan-Iravi, a merchant of Trattapadi айган 
Danmapolil, from a Brahmana named Vishnu-Jätavedan of Maéi. This temple of 
Küttakkudi-Mahadevar alias Ayirattanfürruva-I$varam-Udaiyär was situated in the 
mel-pidügai of Nripasekhara-chaturvédimangalam called Vilupparaiyanallür alias 
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Alappiyandanallür. The name Ayirattafifiirruva-Iévaram must have been given to 
the temple after an assembly or a community named Äyiratfanfiügruvar menti 

in some of the records of the place. As regards Irattapadi alias Danmapolil, it is not 
known if it refers to Frattapadi, the Western Chalukya dominion, or to a village of 
that name in the Ramnad district. 


The record from Tiruppachchetti (No, 78) which begins with his characteristic 
introduction, is dated in the 13 + 6th year, and refers to an order of his predecessor 
Könörinmaikondäp Vikrama-Pandyadéva issued to the village assembly of Tiruppär- 
chorri. The inscription states that a representation was made to the king by 
Malavaräyan that, as the population of Tiruppachehorzi had become much deci- 
mated, a small colony consisting of forty 
families might be formed from among 

& the members of the assembly and with 
the Malayala-Brahmanas of the neighbouring district, and that therefore the village 
should be marked out, the lands measured according to the “old standards, the 
necessary channels dug and sluices built, and the house-sites and lands properly 
apportioned among the new colonists. The colony was accordingly founded, and 
king Kulasékhara-ordered the levy of the usual taxes from the tenants of this 
settlement from the 6th year opposite to the 13th year of hisreign. Several instances 
of the formation of similar agrahäras and villages have been mentioned in inserip- 
tions, and it is learnt from them that facilities were afforded by kings to encourage 
such settlements and that certain initial concessions in the matter of taxes were 
also generally granted to the colonists to enable them to bring the land under 
efficient cultivation in easy stages. The temple of 7ishnu called Malaimandaia- 
vinnagar-Älvär referred to in a record of Jatävarman Vikrama-Pandya (No. 71) in 
this village (paragraph 12 above) must have been erected by these colonists from 
Malai-mandalam, among whom Chandrabhattan-Vitthanan, a Kannadiga Brahman, 
was one. : 


Vikrama-Pandya referred to in his inscrip- 
tions. : 


Nos. 59 and 60 from Sivapuri are also records belonging to the reign of the 
same king, as they are both dated in years opposite the 13th year of his reign. 
“ The former issued in the 14th year opposite the 13th year (or 13th year and 5279th 
day), states that on a representation made by Tennavarayan to the effect that the 
concessions on the lands belonging to the temple of Tiruttandonrisvaram-Udalyar at: 
Mattiyür ağaa Nripasekhara-chaturvsdimangalam granted in the time of the chief 
Kandan-Sundarattölan alas Tuvarapativelan should be continued, the king was 
plessed to send an order to the assembly of Ambalattädi-chaturvedimangalam, where 
the particular lands were situated, that with the exception of one liramam of antara- 
yam-tax per mö of cultivated land, as measured by the rod “ Arulnidhi ’, all other taxes 
on the lands were to be remitted, the lands being declared danmadana-traryi. This 
chief Kandan-Sundarattölan alias Tuvarapativelan whose previous donations have 
been referred to in this record, was a contemporary of the Chola king Vikrama- 
Chola as noted in paragraph 84 infra. 

14. Of the inscriptions belonging to Maravarman Sundara-Pandya I, No. 79 
from Kunnattür in the Madura district dated in his 4th year, gives lim the title 
© Sönädu-kondaruliya'. It states that a breach ma tank in the vicinity of this village 
əş a between the Iluppai-madai and the 
Sappai-malai was closed by a certain 
Kandan-Kodai alas Alagiyarama-Pallavaraiyan of Vanralaichcberi in Malai- 
mandalam. No. 2 from Dalapatisamudram which contains the hbistorieal introduc- 
tion commencing with pa-maruviya etc., gives a fairly complete account of the king’s 
achievements up to the 8th year of his reign, in which it 18 dated. : He is said to 
have set fire to the two cities Tafijjai (Tanjore) and Urandai (Uraiyür), to have 
demolished numerous halls, ramparts, towers and pavilions there, to have driven 
the Sembiyan (Chöla king) into the forest, and to have performed the anointment 
of heroes in the pavilion called éravalavan-abhishéka-mandapa at Ayirattali. The 
king after having worshipped Nataräja at Puliyür (Chidambaram), proceeded to 
Pon-Amarapati, and while staying there in his big palace he summoned the Chola 
king to his presence. promising to give him back his country (ie, Sonäda) and his 
crown, ‘Thereupon when the Chola king (i.e., Räjaräja 111) came in all humility in 


16 


Maravarman Sundara-Pandya Т: 
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obedience to this mandate and prostrated 
before him, the Pandya king restored to 
| the Chola his lost dominion and crown. 
This record which therefore gives him the appropriate title of“ Sonadu-valangi-arulina 
Sundara-Pandya, ‘he who gave back Sonadu(to the Chola king)’, states that when 
the king was seated on the throne “ Malavarayan’ in the durbar-hall of his palace at 
Madura, a deputation consisting of the Sivabrähmanas and sthänapalis of the temple 
of Tirunagisvaram-Udaiyar at Perumbalanji in Natiarruppokku waited on him, 
and that in response to their request, he was pleased to make certain lands culti- 
vated under the Tachchankulam in that village free of some taxes, for meeting 
the expenses of daily worship to the images of the god Küttädumdövar and his 
consort, consecrated in the temple by a certain Kannan-Kövan alias Viranäräyana- 
devan and for taking out these images in procession for bath ou the day of Avittam 
in the month of Chittirai every year, No. 67 from Sivapuri which is dated in the 
11 + lst year of Sonadu-valangi-aruliya Sundara-Pandya does not contain any 
historical introduction. It refers to the date of installation of the image of Mütta- 
Pillaiyar (Ganapati) in the second prakara of the temple by a certain Süryadevan- 
Udatyadévan of Kulasékharapattanam. No. 57 from the same place which is dated in 
the 11 + Ist year of Tribhuvanachakrayartin Sundara-Pändya without any distin- 
guishing epithet, may be attributed to Maravarman Sundara-Pandya I from the 
method of dating followed in it. 


| 
His presenting Sinadu to the Chola king at 
Pon-Amaräyati. 


Another long composite record, No. 63 from Sivapuri,is dated in the 3rd 
year of a Tribhuvanachakravartin Sundara-Pandya and contains several documents 
relating to the dévadana lands of the temple of Abhimuktisvaram-udaiya-Nayanar 
at Nripasékhara-chaturvedimangalam, 
, . engraved in the following sequence—(1) 
Kulottunga-Choladéva, 24th year, (2) Srivallabhadeya, 14th year, (3) the same king 
23+1st year, (4) Kulasekharadéva, 3+4th year, (5) the same king 13+8th 
year, and (6) Sundara-Pandya, 3rd year. ‘I'he record may therefore be attributed 
to this king Maravarman Sundara-Pandya Т, and the characters in which it is 


A composite record of his time, 


engraved do not militate against this view. 


15. Two inscriptions (Nos. 8 and 9), both dated in the 4th year of Jatavarman 
alias Vira-Pändya with the historical introduction tirumagal valar mulai ete., have 
been secured from Dalapatisamudram in the Tinnevelly district: Of these, No. 8 is 
of some interest, as it refers to a grant of land to three dancing-girls for enacting 
kütlu in the temple twice a year during the festivals in the months of Puratta$i and 
Chittirai. Such provisions made for the 
5 { { amusement of visitors thronging from 
distant places to witness festivals in temples are occasionally met with in inserip- 

tions. Other inscriptions in the year’s collection that could be attributed to this 
` king are Nos, 25, 34 and 69. The astronomical details furnished in them work out 

correctly to A.D. 1259, 1264 and 1257, respectively, which fall in his reion. 

No. 26 being connected with No. 25 is also a record of this king. 3 


Jatävarman Vira-Pändya. 


Kandan-Sundaravilli alas Tuvaräpativelän is seen in No. 27 to make an endow- 
ment to the temple of god Valıla-Nayakar at Udiyanür in Sura-nadu in the 12th year 
of a Tribhuvanachakravyartin Vira-Pandya, who is not distinguished by the title 
Maravarman or Jatävarman. But to judge from the characters in which this inscrip- 
tion is engraved, it may also be taken to belong to the reign of Jatävarman Vira- 
Pandya. In paragraph 34 under the Chola section, reference has been made to the 
valilar or swordsmen of the chieftain called Sundan-Gangaikondan alias Tuvaräpati- 
velän, and it is possible that this Valila-N: äyakar might have been the name of the 
god in the quarter occupied by these valıZars at Udiyanür. 


_ 16. Inscriptions definitely attributable to Maravarman Kulasekhara, distin- 
guished by the title ‘ who was pleased to take all countries’, are a few in number. 
No. 21 from Sivapuri, which 18 dated in the 5th year but does not contain any 
distinguishing title, may be attributed to him, because the astronomical details 

Mayayarman Kulasékhara I. furnished in it work out correctly to 
A.D. 1274, It isa somewhat interesting 
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əəə = who was in charge of the classifieation 

Бадик send be оно, of lands (kauru-Seygiya) in Mörkä-nadu, 

a sub-division of Räjendrasimha-valanädu (No. 240). The last is referred to in 
No. 880 of 1917 as the prefect of Ennayiram. 


32. All the inseriptions of Rajéndradéva, the brother of Rajadhiraja I, collect- 

ed during the year come from Pennädam and tbey register provisions made for 

ə 2 burning perpetual lamps in the temple. 

5 The king’s younger brother Viraräjen- 

dradeya is represented by only one inscription (No. 230) beginning with the 
introduction “ vramé-tuna: ’, etc. and it is dated in his 4th year. 


33. Of about 20 records belonging to Kulöttunga-Chöla I, rangmg im date 
fiom the 8rd to the 49th year, a Sanskrit epigraph (No. 271) engraved on a pillar 
in the Varadaıäja temple at Pennädam, and dated in the 38th year of Jayadhara, 
1.e,, Kuldttunga-Chola I, states that Mälirunjolai of Püvanür, who isdescribed as a 
* Ohölendra-mantri’ (a minister of the Chola king), the foremost among the Südras, 
and a devout worshipper of Vishnu, erected the mand»pa in front of the Perumal 
temple under the orders (2/72) of Banaraja. ‘This Bänaräja appears to have been an 
important vassal of Kulöttunga-Chöla I left in charge of the region round about 
Pennädam. Another record (No. 258) from the same place refers to an endowment 
made by a maid-servant of the king’s household (agambadi-pendugal) to this temple 

Kuloltunsa-UholaT and to another called Köchchenganis- 
2 er varam-udaiya-Mahadeva. The latter is 
probably one of the seventy shrines the construction of which is traditionally attri- 
buted to the great Chola king Köchchengannan. Incidentally, we learn from this 
inseription that the damaged metallic utensils belonging to the temple were sold and 
the proceeds utilized for the archandbhoga of the god Tiruttüngünaimadam-udaiya- 
Mahadéva. Nos. 432 and 433 from Vavilitéta in the Chittoer district, dated in the 
31st and 40th year respectively of the king, register endowments of land and money 
made to Tiruvagatti$varam-udaiya-Mahadeva at Valaikkadu by Gangakulorbhavan- 
Siyagangan and his tantramudals (commander) Gangaikondan Araisangamalla-Vilup- 
paraiyan. Since we know that the Ganga chieftain Amarabharanan-Siyagangan, 
the, patron of the author of the Tamil grammar /Vazıza 2 was a contemporary of 
Kulöttunga-Chola III, it may be said that the Siyagangan of the present record 
must have been a near ancestor of Amarabharana. In No, 242 from Pennadam, 
dated in the 80th year of this king, it is stated that the assembly of Mudigonda- 
66la-chaturvedimangalam having met in the hall of the temple of Suttamalli- 
vinnagar-Alvar im this village along with Solakulasundaran-Kalyanapurangondar 
of Tunda-nadu, decided that all the documents relating to endowments made to the 
temple at different times in the same reign should be consolidated and engraved on 
the walls of the temple. One of such documents relates to the provision made for 
the conduct of the restival to the god 
Umaskandasahita-Devakanadadevar on 
the day of Pushyä every month, for the 
welfare of the Chola king. From’ this it may be presumed that Pushya was the 
natal star of Kulöttunga I, and that he was probably ailing from some sickness. 
The title Kalyanapurangondar given toa chief of Tunda-nadu shows that he took 
part in Kulottunga’s war against the Western Chalukya Vikramaditya VI who, it 
is stated, was driven from Nangili through Manalür to the Tungabhadra. The 
importance attached to the worship of Sürya in the time of Kulottunga-Chola I has 
already been noticed in the Annual Report for 1927, and in this year also an 
inseription from Pennadam (No. 242) belonging to the time of this king refers to a 
provision made for the worship of Sürya in that temple. 


His subordinate Solakulasundatan əə 
took Kalyanapura ’. 


34. An inscription from Sivapuri in the Ramnad district (No. 65) dated in the 
49nd year of Kulöttunga I, registers a compact between two chiefs kearing the family 
titles Tuvaräpativelän, viz., Sundarattölan-Kandan alias Rajendrasola-Tuvarapati- 
yölün and Kandan-Mangalattévan alas Tuvyarapativelan, in order to safeguard their 
iyə life, possessions, power and. prestige. 
About ten years later, in the 3rd year of 
Vikrama-Chöla, a similar compact was formed in the same place between the chieftains 


Political compacts made in his time. 


”” 
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Räjendra$ölan alias Nishadaräyan and Kandan-Sundarattdlap alias Tuvaräpati— 
valan (No. 55). These compacts indicate that this portion of the district which 
was far away from the seat of the central government was in a state of political 
unrest during the period. From similar instances of political compacts that have 
been mentioned in other epigraphs, we may say that they were formed generally in. 
South-India with the cognizance of the king (1) to fix the boundaries of the 
territories of the contracting parties and to safeguard them against aggression, (2) 
to enable petty chieftains to present a united front in times of stress, and (3) to 
express vows of fealty to the ruling chief or to the king. In this connexion, 
the grant of compensation to the family of the soldiers who had fallen 
fighting, recorded in an inscription (No. 47) of Vikrama-Chola dated in his 7th year, 
is of interest. Sundan-Gangaikondan alias Tuvarapativélan promised to make a 
grant of 8 ma of land as wdirappatt, evidently tax-free, to the soldiers who had 
shed their blood.on the battle-field, but in the case of the servants with arms, 
evidently camp-followers, who met with 
their death either in battle or on account 
of sickness, this chief decided to recover a portion of the tax which their relatives 
could give, and waive even this recovery, if its payment was found infeasible. 


35. Of the inscriptions of Kulöttunga-Choöla II, No. 200 from Kandiradittam: 
gives us an insight into the methods of the administration of criminal law in 
medieval South India. Itstatesthata certain Vella/a named Neyyadi of Kandangudi 

к у was accused of having caused the death of 
Kulottunga-Chola II. the wife of Söran-Manavälan, an archer 
in the regiment called “ T’yagasamudra-terinda-nilligal’ which was perhaps so named 
after the diruda ‘Tyagasamudra’ of Vikrama-Chola. The matter was brought to- 
the notice of Gangaraya, evidently an officer under the king, who consulted 
the Bhattas, and on their advice decided that, since Neyyadi was a Vellaia, death- 
sentence should not be meted out to him. He was therefore ordered to maintain. 
a twilight lamp in the temple. It is interesting to note here that the caste of the 
offender determined the nature of his punishment. An inscription from Tiruppalai- 
vanam (No. 349) refers to Tribhuvanachakravartın Kulöttunga-Chöla, who covered 
with gold the temple at Perambalam 
His title “Tiruppörambalam-pon-möndaru- (Chidambaram). Another record from 
liya Rajakésarivarman ”. the same place (No. 315) begins with the 
words “ Tirupperambalam-pon-mendaruliya 
Rajakesarivarman’. Both of them may be attributed fo Kulottunga-Chola II who 
covered with gold has already been noticed in the Annual Report for 1927, as having 
the temple at Chidambaram. Two records from Devanür in the South Arcot district 
(Nos: 298 and 302) mentioning Sengéni Näläyiravan-Ammaiappan alias Räjendrasola- 
ambuvarayan must also be attributed to Kulottunga-Chola II, because this chief 

= o o 
His subordinate Räjendrasöla-Sambuvarayan. — əə 2. Ne 0 
1900, 234 of 1919 and 400 and 422 of 1922). In No. 298 he is said to have 


made a gift of land and certain taxes to the god at Devanür. 


Udirappatti-Compensation for soldiers, 


36. Though the bulk of the records collected during the year belongs to- 
Rajaraja, it is difficult to assign them either to the second or third king of that 
name owing to the absence of historical introduction and want of internal evidence. 
A few epigraphs of the collection can 
; _ however be assigned to Rajaraja II. One 
such is No. 128 from Lälgudi, because it contains the name of the Royal Secretary 
Neriyudaichchöla-Müvendavelän who figures as an attestor in some of the 
documents of Räjaräja II, and also because the name Räjagambhirankürrür 
is given to a piece of land after the title ‘Rajagambhira’ of Räjaräja Il (ALR. 
for 1913, p. 107). A record from Tiruppalaivanam (No. 345) dated in the 
14th year of Tribhuvanachakravartin Rajarajadéva states that Ariyan-Tiruchehir- 
Bı Paduman alias Katti- 
: man o a$mirapuram made a gift « 
buffaloes for burning a lamp in the temple of en Tine 
person figures in two records of Rajaraja II from Tiruvorriyür (No. 369 of 191 })- 


Rajaraja II. 


Kattiman of Kaémirapuram. 
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Pandya-Dhanafi)aya are borne by Göpisvararäya (No. 527), who may therefore be- 
considered a later member of the famıly to which the three brothere mentioned in 
No. 526 belonged. 


45. Four records of the year’s collection (Nos. 485, 490, 500 and 509) belong 

to the reign of the Alupa king Vira-Pandyadéva and range . date from Saka 1177 

: SE to 1190. Two of these mention a cer- 

Vira-Pandya and his nephew Bankidéva. tain Bankidéva as an aliya (nephew). 

probably of the king. It is not certain if this aliya Babdkidéva is identical with 

the Alupa king Bankideva-Pändya who was reigning in Saka 1225 (No. 17 of 
1901). 

46. No. 491 from Nilavara is dated in Saka 1201, İsvara, in the reign of 
queen Ballamahadévi, who is styled the paftada-pirıyarasi and is stated to have 
carried on the government of the country. Though there are no distinctive 
birudas to enable us to classify her as an Älupa, it may be presumed that she held. 

ae charge of the Alupa count from 

50. the fact that her sol акай 

(Nos. 41b and 420 of 1928) was ruling from Bärahakanyäpura which at this time 

was the capital of the Alupas. As there is only a short interval between the date of 

the present record and the latest known date for Vira-Pändya-Alupendra, namely 

Saka 1190, she may have been his immediate successor. This record states that 

some endowment iu money was made to the goddess Bhagavati of the temple at 

Niruvära in the presence of all the pradhänas, desa-purushas, vodeyas, adhikärins, 

and the important representatives of that village. Ballamahädevi’s relationship to 
the Alupas remains to be determined. 


THE SANTARAS. 


47. One inscription (No. 530) belonging to the family of Säntara chieftains. 
comes from Koraga near Marane in the Karkal taluk. It was issuedin Saka 1331 
(= А.Ю. 1408) during the joint rule of Vira-Bhairayakshmapala and his son Pändya- 
bhüpäla. Vira-Bhairava is mentioned with a number of epithets characteristic of 
his family, such as—the “ lord of the northern Mathura’, ” :е lord of Patti-Pom- 
buchcha ” and “ the devotee of the goddess Padmavati”. Thuis chief is said to have 
had the banner of the monkey-god and the insignia of a lion, to have belonged to 
the Ugra-vaméa and to the family whose progenitor was Jinadatta. The grant 
registered in the inscription is said to have been issued from the capital Keravase, 
which is identical with the village of the same uame in the vicinity of Kärkal, for 
the expenses of worship in the basti of Par6vanatha built hy him at Oholiyakerı in 
Barahakanyapura and for feeding the rishis (ascetics) residing in it. The lands 
were ordered to be marked out by Vasantakirti of the Balatkara-gana on a Thurs- 
day, corresponding to 27th December, A.D. 1408. The prince referred to in this 
record as Pandyabhtipala may be identical with Vira-Pändya who installed the 
monolithic colossus of Bähubalin at Karkal in A.D. 1431 (No. 63 of 1901). 


THe Hoysanag. 


48. The Hoysalas are represented only by a few inscriptions in this year’s 
collection. No. 228 from Tiruvadatturəi in the Vriddhachalam taluk of the South 
Arcot district, dated in the 10th year of an unspecified king, has to be noticed here 
for the interesting information it gives, regarding the doings of the Hoysala king 
Narasimha. From it we learn that_ this Hoysala sovereign destroyed the 
eountry, desecrated temples and carried away the images of gods. One of the 
places that thus suffered was Tiruvadatturai. As the old images of gods in the 
temple had been removed, a mudali of Vanakövaraiyar named Udaiyanäyakan alias 
Teväramalagiyän-Vänaräjan newly installed in it the images of Atkonda-Nayakar 
and his consort with an aureola and an image of Tiruvadavür-Perumal (Manikka- 
vachaka). The allusion made in the inscription is to the campaign of the Hoysala 
king Narasimha 11 undertaken on behalf of the Chola king Rajaraja III against the 
Pallava rebel Perufijinga, which is described in some detail in the Tiruyendipuram 

Матазизһа IT in the Chola country. Don published in the Zpigraphia : 

Indiea, Vol. VII, p. 162, and which 
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gave the occasion for Narasimha to assume the title of “ Cholarajya-sthapanachar,a.’ 
The information furnished in the Tiruvadatturai inscription adds one more village 
to the list of places overrun by the Hoysala king, and there is no doubt that it 
should have afforded protection to the rebel or was, one of his strongholds. As the 
campaign of Narasimha is known to have lasted from A.D. 1222 to 1224, the 
Tiruvadatturai epigraph can confidently be assigned to the 10th year of the reign 
of Rajaraja III (= A.D. 1226). Though the carrying away of images as trophies _ 
by victors is not unknown in South-Indian history, desecration of temples is a clear 
act of yandalism. Such delinquencies did occasionally oceur, as evidenced by the 
Hottür inscription of Räjaräja I and the historical introduction of Maravarman 
Sundara-Pandya I. 


49. Three records of Vira-Ramanathadéva were eopied.from Nattamangudi and 
Kandirädittam in the Trichinopoly distriet, two of which (Nos. 152 and 203) refer 
to some concessions granted to weavers. 
No. 152 states that the weavers residing 


in the tract of land between Kuttuväykkäl and Tirumanjanapperuvah, being unable 
to pay ayakkadamai were about to desert the locality with a view to settle down else- 
where, and so a royal order was issued to the effect that from the month of Adi in 
the 14th year of the king, only a tax of 8 kasu per loom was to be collected. 
No. 203 from Kandirädittam, which is only 10 miles distant from the other village, 
refers to the same concessions granted to these weavers, on a representation made by 
Ravidéva-Dandanayaka, who was evidently the officer under the Hoysala ruler in 
immediate charge of the adjoining tract of territory. ə 
50. Two Kannada inscriptions of Vira-Ballala III, dated in Saka 1255 and 
1257, are in this year’s collection. Of these the earlier one (No. 492) is of interest 
as it gives the name of his queen Chikkayi-Tayigalu and mentions his Mahapradhani 
mi Vayijappa-Dannäyaka and the cavalry 
2. ofieer Ajamna-Sähmi. Further, the 
king is said to have borne the title “ Pandyachakravartin.” It is just possible that 
Ballala had assumed this title of the Alupas, after having reduced them to subjection. 


Vira-Ramanatha, 


THE VIJAYANAGARA Kıncs. 


51. About 80 inscriptions of the year’s collection belong to the Vijayanagara 
kings. The earliest of them (No. 378) 
Bukka 1. is dated in Saka 1272 in the reign of 

Bukka I, styled here merely as Mahamandalesvara. 


52. An inscription from Kudupu in the Mangalore taluk (No. 460) is of interest, 
It mentions the famous Advaita teacher Vidyaranya-Sripada of Singer: (Sringeri), 
who is supposed to have been instrumental in founding the Vijayanagara empire. 
It records a gift of the income from some 
villages made in Saka, 1297 by king 
Bukka through his governor Pandarıdeva, 
for feeding 12 Brahmans in the temple. A later inscription (No. 486) of the time of 
Harihara dated in Saka 1325, makes mention of Sankararanya-Sripada, a disciple of 
Sri- Vidyäranya, who made an eudcwment to the temple at Chantaru in the Udipi 
taluk. Another teacher by name Vidyagiritirtha-Sripada figures in an inscription 
of Şaka 1298 from Vulaybettu (No. 475), which states that Pandarideva-Odeya 
made a gift of land to the ascetic for (he management of the temple at Omahfüru. 
It would thus appear that these religious teachers had control of temples. 


The Advaita teachers Vidyäranya-Srivada, 
Sankararanya and Vidyagiri-Tirtha. 


53. Vira-Sayana-Udai: ar. son of Kampana I, is represented by two inscriptions 

both from Tiruppälaivanam (N os. 357 and 369). One of them is dated in the 4th 

.. Udai year of his reign and in the eyclie year 

SEDER en Vikriti (Saka 1272), and the other in his 

10th. Heis styled a “ prinee” in both, which indicates his subordinate position 
under his father as well as his uncle. 


54. A certain Kumära-Bukkaräya is represented by an inscription from Tirup- 
palaivanam in the Chingleput district (No. 370) dated in the cyclic year Krodhana 
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5 corresponding to Saka 1307. As the 
Кышка Нака: reign of Bukka I extended only up to 
Saka 1298, the prince referred to in this record may have been Bukka II adminis- 
tering a province under his father Harihara. 


55. Inscriptions. of Harihara II range in date from Saka 1310 to 1329 and 
come mostly from the South Kanara district. No. 497 refers to the king as ruling 
in Saka 1810 from his nelevidu at Dorasamudra, and to a certain Mallappa-Odeya cf 
Honnavura as administering the city of Barahakanyapura. This chief is also men- 
tioned in a copper-plate record (No. 14) of the collection which is dated in Saka 
1312. Anothergovernor of Barakiru by 
name Mahabaladéva-Odeya is mentioned 
in No. 486. It is learnt from No. 474 that the governor of Mangalüru-rajya at the 
time was Mamgarasa. The names of the governors of Bäraküru under the 
several Vijayanagara kings have been included in the list given on page 64 of the 
Annual Report for 1928; and only such names as have not occurred therein are 
noticed in this section. The governors of Mangaluru-rajya known so far are given 
in a list at the end. 


Harihara İT and his subordinates. 


56. Copper-plate No. 2 secured from Subrahmanya in the South Kanara district 
records a grant made in Saka 1309 by Madhavarya, the lord of Göva. He was 
known as Mädlıava-mantrin, and is mentioned as.the son of Chavunda or Chamunda 
of the Aügirasa-gölza (Arch. Sur. Rept. а; р. 298, п. 2). He appears in 

: i aka 1268 as-a minister of Marapa. a 

200077 brother of Harihara 1 (Ep. Carn, Vol. 

VIII, Sb. 375) and is said to have destroyed the Turushka army and taken from 

them Konkan which had its capital at Goa (Ep. Cara., Vol. VII, Hn. 81). The pre- 

sent grant and a stone inscription copied from the same place (No. 887 of 1927-28), 

both dated in Saka 1309 and Kali 4488 (=A.D. 1386), seem to contain the earliest 
reference to Madhava as the lord of Goa (G@ov@puradhisa). 


57. An inscription of Virüpaksha I dated in Saka 1316 (No. 252) mentions as 

donor a certain Sriranganatha alias Valangaimigama- Vanakovaraiyan, tracing descent 

eis R from Vettungai-alagiyär Kachchiyaraya 

5:5: of Vilandai and əsər the titles “ a 

tamindan’ and ‘ Ara$amarttandan ”. To judge from the titles, the donor appears to 

have been a military commander under the Vijayanagara kings, Another inscrip- 

tion (No. 519) of the king is dated in "Farana( € Saka 1326). It refers to a hitherto 
unknown feudatory chief named Käntana-Märäluva alias Komna. 


08, Vira-Bhüpati, the son of Bukka II, is represented by a single inscription 
(No. 290) of Saka 1337 from the South Arcot district. He was evidently governing 
the region as a subordinate under his uncle Dövaräya. During his time, the temple 

Vira-Bhüpati. at Idaiyaru which had fallen into disuse 

Re : _ —. . forfour years, was brought back to its old 
condition, and worship was revived in it by remitting in its favour the taxes due on 
the lands belonging to it and by a fresh assignment of incomes leviable on the persons 
inhabiting the temple premises (tirumadaivilagam). 

59. The inscriptions of Devaraya II, ten in number, come from Trichinopoly, 
South Arcot and South Kanara districts. The earliest of these is No. 247, which is 
dated in the cyche year Sobhakrit corresponding to Saka 1345, It records the re- 

Dövaraya I, ee PS all taxes on the lands at 

5 x i amberi belonging to the temple at 
Pennadam, which was made by Ekämbaranätha, son of Рак а Rachel. 
yaräyar, who had the military titles Sangrämadevan, Samaramuttiran and 
Ragutlamindan. Evidently ‚he must have been a descendant of Sriranganatha men- 
п above a a Members of this family seem to have continued as 
ljayanagara vassals in this region and figure as signatories in th ə 
this reign and that of Mallikarjuna (No. 257). 5 e grants made in 

We learn from another record (No. 131) of Saka 1352 that ү 
Paramahamea, a native of en 
disciple of a teacher named Ramachandra- 
© Paramahamsa-parivrajaka ” ete, 


: yasa- Bharatı- 
in Tondai-mandalam, and the chief 
Sarasvati, who bore a few epithets such as 
made a sarvamanya grant of the village Tüyavəli 
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thus place them on the same status with their brethren at Padaividu, Senji and 
Tiruvannamalai. Krishnama-Näyaka mentioned in the record might be identical 
with Kriehnappa, the chief of Gingee, who was imprisoned at Penukonda by 
Venkata for rising in revolt and subsequently set at liberty through the intervention 
of Raghunatha-Nayaka of Tanjore (Sources of Vijayanagara History, p. 272). 


67. Three inscriptions in the collection refer themselves to the reigns of the | 
later kings of the dynasty. No. 294 from the South Arcot distriet dated in Saka 
1544 is a V'elugu record of the time of Ramadéya-Maharaya ‘ruling from Ghana- 
giri’. Rangappa, son of Rayappa and 
grandson of Venkatappa of the Velugoti 
family, a subordinate under Ramadéva, figures as a donor in this record. No, 431 
issued in the reign of Sriranga ‘ruling from Vélir’ is dated in the Saka 1566, and 
records the grant of the village of Velküru in Yiruvaru-pattu in the Chitfüru-sima 
to the teacher Kandala-Bhavanacharya. 


Two copper-plate records (C.P. Nos. 11 and 8) both dated in Saka 1588 and 
belonging to Siiranga who calls himself the son of Göpäla and grandson of Araviti 
Rangaparaju (Sriranga), have been secured this year. The chief is referred to as- 
ruling from Veläpuri. While one of them registers a grant of some villages in 
Béltirusthala (Belür in the Hassan District of Mysore) to the temple at Subrahmanya, 
the other records an endowment of the village of Kogaravalli in the same division 
for the maintenance of a feeding-choultry. 


A copper-plate (C.P. No. 5) dated in Saka 1631 in the reign of a later 
Srirangaraya ‘ruling from Ghanagiri ”, records the grant by Dodda-Virappa-Gauda 
of the Sadäsiva-gölra and his son Kempe-Vira-Gauda, of a village called Subbaraya- 
pura in Magadi-sime, to the temple of Subrahmanya. Dodda-Virappa is mentioned 
inthe epigraph as theson of Mummadi Kempe-Gauda and grandson of Immadi 
Kempe-Gauda. They are called the lords of Yelahanka-nadu. 


Some later members of the dynasty. 


The latest inscription of the dynasty (No. 404) is of one Venkatapati dated in 
Saka 1719. Itcomesfrom Ponnürand records the grant to the temple of some taxes 
due to the king, with the permission of a certain Vengalappa-Nayakkar, the pradhanz 
of Vandavaéi and Ayam Könappa-Näyakkar, for the merit of Valu-Nayakkar, son of 
Bommu-Nayakkarayyan. King Venkatapati of this record is evidently identical . 
with his namesake mentioned by Sewell as ruling from Ghanagiri in Saka 1715 
(List of Antiquities, Vol. U, р. 7). By this time the family had lost all its influence 
and seems to have retained only a few villages near Chandragiri and Hampi. The 
Nayakas of Vellore and Madara seem to have still accepted their overlordship in 
their charters, at least in name. 


68. The following is a list of the Governors of Mangalüru-räjya, mentioned in 
inscriptions copied till now :— 
es N ea Ce STE 555 
Vijayanagara | | 


Remarke. 
overlord. 


Name of Governor. Date. 


2 сус ..00000000 0. en ee SS RESIDENT 


Madarasa 2 8. we İ Vira-Bukka I .. | Saka 1287 

en een 210: 

oe 200007 Pe tae lis ası 21010 Of both Baraküru and Maügalüru. 

ya Ea- .. -' . 

Hadapada Madarnsa .. ор Be: 3 ” 130 

25 = з Do. = = 1326 Son of Aqapada-Madarasa, 

Banappa-Od Kae Beep 510, 1329 

mn ə in II İk 1220 Of both Baraküru and Mangalüru. 

en qoya $ Do, .. „ 1341 Under Baichaya-Dannäyaka-Odeya. 
po 3 o 1347 

Neun if a De до En 1351 Under Perumaledéva-Dannayaka. 

ee hie Saar x m s 

na 5 Ма шы ао 5 1387 Under Ramaohandra-Dannäyaka. 

ns Odeya . 5 Virupäksha , 1398 | Under Sihgapparasa-Dannayaka. 

Ve d . a 3 Do. 1399 Under Bommaya-llnnnayaka, 

ə 5 ; Krishnaraya a , 1437 Of both an and Mangalürn. 
Sara 2 lin 1440 0. 

Vijayappa-Odeya 2 .. Do. . 55 + 

Sn Nayaka -. 50 Acbyutaraya 40 m ut Т 

Sadasivaraya-Nayaka .. .. | Sadasivaraya = S 


ə ше s o. 0900 ——— 
22 
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‘in the Vellore taluk of the North Arcot district, who was much honoured in the 
court of the Tanjore Nayaka rulers, especially in thatof Raghunatha from whom 
he is said td have received the suruame of ‘ Ratnakhetadhvari ’, in commemoration 
-of a particularly fine Sanskrit verse he had composed describing the beauty of the 
‘evening twilight. This poet had in addition to. Ke$ava two more sons named 
Ardhanäri$vara-Dikshita and Räjachüdämani-Dikshita, the latter of whom attained 
much literary celebrity as an author (7524). The fourth verse by the same poet, 
probably composed on a different occasion and engraved in continuation of the 
above set ofthree verses, is purely an eulogistic stanza in praise of the gopura. 


The three verses which follow are in Tamil, and are stated to have been the 
composition of a certain Hllappa-Nayinar, the son presumably of Kalingarayar 
Unnämulaj-Näyanär, whose name is also mentioned at the end of this set of verses 
and who was probably a poet that lived under the patronage of Sevvappa. They 
record the same facts as the Sanskrit stanzas mentioned above in regard to the date 
of the construction of the göpura and the great interest that Sivanésa and Löka- 
nätha had evinced in its erection. Immediately following the Tamil verses there 
are three more Sanskrit stanzas with a preamble to the effect that they were sung 
by Kalmadattu-Mudaliyär. They are purely laudatory and do not. contain anv 
historical information. Ellan-Kalingan”s gifts at Tillai, Kadavür, Aiyäru, Kachchı, 
jönagiri and Vélir are recorded in a Tamil verse in No. 420. 


No. 422 from the same gopura, dated in Saka 1502, contains two verses by 
Gövindasüri who, styling himself as a dependent of Sevvappa-Bhüpa, expresses his 
gratitude for favours received, by composing verses in praise of his patron. Asa 
portion of this record is damaged, it is not possible to determine the exact contents 
-of the particular verses, and there are also no details relating to the pedigree of the 
poet. Inall probability, the author of these verses is identical with Govinda- 
Dikshita, who became the minister of Sevvappa’s successors Achyutappa and 
Raghunatha and rose to fame both on account of his administrative capacity and his 
pious and charitable disposition. 


70. There are two records (Nos. 426 and 389) coming from Tiruvannamalai 
and Panapakkam, dated respectively in Saka 1512 and 1515, which belong to the 
time of the second Tanjore Nayaka ruler Achyutappa-Nayaka, and were issued in the 
reign of the Vijayanagara king Venkatadeva-Maharaya. No. 426 registers the 
taxes fixed on the manradi living in the eastern street of Tiruvannamalai, at the 
rate of 2 panam for talaikkattu and one 
panam as kudippanam per annum. The 
other epigraph which is much damaged refers to Séshagiri-Ayyan, son of Giriyap- 
payyar, as an agent of the Nayaka ruler, and to a gift of some land made to the 
temple of Tiruppuliyappar at Panaippakkam, which belonged to the dévamandalam of 
god Tiruvékambam- Udaiyar. 


Achyu"appa-Nayaka, 


MISCELLANEOTS. 


71. An inscription from Mallipüdi in the West Godavari district (No. 533) 
dated ın Saka 1219, mentions the chief Prithivivallabha-Mahadeva, who had the 
titles ‘ Yishnuvardhana ” and “ Sarvalokasraya’. These titles seem to indicate that 
he claimed descent from the Eastern Chälukyas. No. 537 from the same village 
records a grant to the Siva temple of Agastyesvara at Niravadyapura. As 

| f . .. the inseription is found in the Vishnu 

Niravadyapura mentioned in an inscription temple at Mallipüdi, and as there is 

at Mallipüdi. nothing to indicate that this temple was 

originally one of Siva, it is likely that the inseribed stone should have been re- 
moved here from a place called Niravadyapura. 


72. The inscriptions of the Sambuvaraya chieftains are yery few in number in 
this year’s eollection. . The record mentioning Rajendrasola-Sambuvaraya who was 
s. subordinate of Kulöttunga II has been noticedin the Chola section. Of the two 
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jeftai were quasi-independent, Venrumankonda-Sambuvaräya figures in only- 
55 . 7 ' ‘one record (No. 398) from Pornür. The- 
„ Yenrumankonda- and Rafanürayana- vuçorda of his successor Räjanäräyana- 
Sam buvarüyas. ambuvaraya ranging in date from the: 
8rd to thə löth regnal year come from Ponnür, Devanür and Tiruppalaivanam. 
No. 377 furnishes the astronomical details of a day in the 8rd year of his reign—ovz., 
Mesha, Su, da$ami, Sunday and Mila, which do not work out correctly ; but his third 
regnal year would correspond to A.D. 1339-40. 
—— 73, Ponnür in the North Arcot district which was visited during the year is a 
Jaina village. It contains a temple dedicated to the Tirthankara Adinätha, which 
is situated on 2 low mound called the Kanakagiri or the Golden hill. There are in 
this temple a few well-made metallic images of Tirthankaras, such as Ohandra- 
prabha, Pärsvanätha, Mahavira, Bahubalin, etc., and of minor deities like Jvalamalini. 
Of these, the last mentioned icon is of 
special significance. In Digambara 
iconography this goddess is classified as a Yakshini, a subordinate deity attached to 
the Virthankara Chandraprabha (Ind. Ani., Vol. XXXII, р. 462). The sketch cf this 
deity which is given on plate II therein differs in some particulars from the image 
in the Ponnür basti. This latter image is represented with an aureole of flames 
framing its head, and with eight arms carrying the characteristic attributes in the 
following order: right series—chakra, abhaya, gada and a Sula ; and the left series 
— Sankha, kheta, kapala, and a pustaka (?). 
Though at first sight the icon may possi- 
bly be mistaken for one of Durga or of Mahakalf, its location in a Jaina temple and 
the name of Jvalamalini given to it tend to show that it may be an instance of 
adaptation from the Hindu pantheon. An inscription (No. 416) copied from this 
Adinatha-basti makes provision for the images of the Tirthankara Parövanatha and 
the goddess /valamalini being taken out in procession every Sunday to the hill 
called Nilagin. Though modern, being dated only in Saka 1655 and Kali 4834, 
Pramädicha, corresponding to A.D. 1733, its interest lies in the mention of the fact 
that worship was also offered to the sacred feet of Hélacharya, carved on th е top of 
the Nilagiri hill situated to the north-west corner of the chaityalaya of Ädisvara 
(Adinätha) at Ponnür, every Sunday, on the occasion mentioned above. 

74. From the introduction to Rai Bahadur Hiralal’s Catalogue of Sanskrit and 
Prakrit manuscripts in the Central Provinces and Berar, it is learnt that Н élacharya, 
or Hlacharya as he was also called, was’ the inculcator of the Jvalamalini-cult of the 
goddess of fire. Indranandi-Yogindra says in the prefatory portion of his Jovalä- 
malint-kalpa written in the first half of 
the 10th century A.D. in the reign of 
: the Räshtraküta king Krishna IIT, that 
Hlacharya, a Jaina sage and leader of the Dravida-gana, was a native of 

Hemagrama in the Dakshinadesa, and that, in order to exorcise the evil spirit 
(Brahmarakshas) which had possessed one of his female pupils named Kamalaéri, he 
invoked the aid of the goddess Vanhidövata who dwelt on the top of the Nilagiri 
hill, and thus originated the cult of her worship. Hémagrama in Dakshinadasa 
must evidently be identical with Ponnür, which has yielded the inscription under 
reference, in which the village has also been referred to by the alternative Sauskrit 
name of Svarnapura. The Nilagiri, the habitat of the goddess, must be the hill 
referred to in No. 416, which is three miles distant to the north-west of the village 
and known by the same name even at the present day. In another record of this 
year’s collection, No. 421 from Tiruvannamalai, the N ilagiri hill is mentioned as. 
being situated in Palkunra-köttam in Jayangondasola-mandalam. It has therefore 
‚nothing to do with the Nilgiri Hills (the Nilgiris of the Western Ghats P), nor need 


we look for Hémagrama within the Räshtraküte kingdom, as suggested on p. xxxi 
of the Introduction referred to above. : 


As regards the date of the Jaina sage and preceptor Blacharya (Hélacharya 
it has been suggested that he may be identical with the spiritnal . of ш 
who was a contemporary of Jagattungadéva Govinda III (A.D. 784-815). AU 
that may be said regardıng the date of Helächärya of Ponnür is that he must be 


Ponnür, a Jaina village. 


Image of Jvalamalini. 


The Jaina teacher Hélacharya, a native of 
Ponnür. 
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in date from Saka 1361 to Saka 1385, this order might have been issued in the 15th 
century. Several ‘measuring rods are 
mentioned in inscriptions, as having been 
in use in different localities, and named after one or the other of the surnames of 
the different kings in whose reigns they were first brought into use ; but it is not 
known who introduced the “ Müvayiravan-26/”. It is, however, interesting to note 
that any innovation proposed in standard measures prevalent in a locality, was 
considered so heinous a crime as to be classed with za@ttudroham. 


79. Nos. 246 and 254 are copies of one and the same inscription engraved on the 
walls of the mandapa in the Pralayakale$vara temple at Pennadam. Though not so 
elaborate, this epigraph is similar in spirit to the inscriptions and d/ai-documents from 
South Travancore published in the уаз. Arckl. Series, Vol. V, p- 211 et. seg., 

and is of interest as beingan agreement 

A bond of unıon against tyranny. made among. the Valangai and Idangas 

classes to stand together against petty 
coercio and oppression. It states that the ninety-eight sub-sections of these eommuni- 
ttes living in the districts on the northern bank of the Kaveri, Mérka-naduin Viruda- 
rajabhayankara-valanadu, the eighteen parrus of Irungölappändi-valanädu, ete., 
having assembled in full numbers in the temple of Tüüganaimadam- Udaiyär at 
Pennadam alias Müdigondasöla-chaturvedimangalam, drafted a bond of union to the 
effect that if the pradhani-vanniyar and the jzvitakkarar use any coercive measures 
against them, if any landed proprietors among the Brähmanas or the Pellälas caused 
any harm to them through the revenue officials, if any of them submitted to unjust 
taxation or disseminated false tales or caused_damage to documents (presumably 
formulating their communal rights), if any one in the mandalam accepted service 
as an accountant or was guilty of nätludroham, the assemblies of these com- 
munities shall, as on this occasion, meet and decide the form of punishment to be 
meted out to the offenders. 


80. The Observatory at Nungambüklram, a suburb of Madras, owes its existence 
to Michael Topping who was at first. engaged as a captain of the Hast-India Com: 
pany’s ship Walpole. At his request and on receipt of a report made by the 
Superintendent of the Company’s lands, a-emall vacant site was granted by the 
Company on the 24th November 17 Q2, for the purpose of erecting an Observatory ; 
büt such was Topping’s enthusiasm that 
even before the actual sanction of the 
: eourt of Governors in London - was 
received, work was started and the Observatory was partially equipped. The 
present transit room was the original building and the granite pier in this hall 
which weighs 23 tons and measures 15 feet in height frem the floor-level, was 
originally intended to mount the small transit instrument (Madras Meteorological 
Report for 1925-26). The words ‘ Michael Topping Arch. a.o. mpcoxcrr’ are 
engraved in English near the top of the pier and beneath this is 8 trilingual inscrip- 
tion in Urdu, Tamil and Telugu (Nos. 384-6), recording the construction of the hall 
by the East-India Company in Kali 4893 (A.D. 1792) under the supervision of 
Michael Topping. A Latin tablet (No. 388) fixed in the south wall of the hall 
testifies to the active support which Carolo Oakley, the then Governor of Madras, 
who was himself greatly interested in astronomy, gave.towards the successful comple- 
tion. of this scientific undertaking of Michael Topping. 


dı ə Rn . ə x 
Measuring rods mentioned in inscriptions. . 


Constraction of the Nungambakkam .Obser- 
vatory. 
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шш copied at the ee of the Bombay-Karnatak by the office of the 


overnment Epigraphist for 


Appendix :— 
ee District. | Taluk. | Village. 


1 | Bijapur ə 
2 Do, ve 
3 Do. ac 
4 No. .. 
6 Do, 65 
6 Do. və 
7 Do, AG 
8 Do.. an 
9 Do. © 
10 Do. 
11 Do, 
12 Do. oe 
18 Do. 
14 Do. co 
15 Do. 3 
16 Do. os 
17 Do. ee 
18 Do. бо 
19 Ро. fe 
20 Do. > 
21 Do. .. 
22 Do. .. 
23 Do. 
24 Do. ... 
25. Do. it 
26 Do. .. 
27 Do. 
28 Do. a 
29 Do. ries 
30 Do, ae 
$1 Do. ie 
82 Do. es 
33 Do. o 
84 Do, ə 
35 Do. ie 
36 Do. 
37 De, 50 
38 To. en 
39 Do. .. 
40 Do. б 
41 To. . 
42 Do. 30 
43 Do, .. 
44 Do, .. 
45 Do. 5 
46 Do. sə 
47 Do. .. 
48 Do. об 
49 Do. zə 
50° Do. 
51 Do. 
52 Do. 
53 Do. .. 
54 Do. .. 
65 Do. до 
56 Do. 5 
67. Do. SO 
68 | Dharwar eo 
69 Do. .. 
60 Do, .. 
61 Do. .. 
62 Do. ae 
63 Do. 
64 Do. o 
65 Do. we 
66 Do. с 
67 Do. .. 
68 Do. .. 
69 Do. .. 
70 Do. .. 
71 Do. = 
72 Do. ee 
18 Do. .. 
14 Do. .. 
76 Do. A 
76 Do. .. 
77 Duo. .. 
78 Do. 
T9 Do. .. 


Aihole .. .. . 
Arssibidi We we 


GaBjihsj .. .. 


Kösarabhivi .. ae 
röl .. 5С a 
Dgam .. on 2 

Sülibhavi iə və 

Tarival .. Pr = 

Vajhal .. . « 

Badgi əə 

Rilgi len 


Mantar .. . 56 
Négral 1. nn. ine 
Teggi . .. 
Yadihalli .. .. 

ürə ələ a6 
Anwal .. ee 
Badami .. .. AA 
Banasankai ,, ОО 


Belar ee .. ¥ 
Chiralkop 1 © 
Cholachagudda er 
Dhanakasirür .. _. 
Hangargi ae 
Hebballi es ae 
Hosür- .. .. > 
Jalagéri ve oz er 
Katgari .. . an 
Kendar .. .. 56 
Kerür .. oe .. 
Mahaküta .. a4 
Malgi .. .. .. 
Mushtigöri 56 se 
Naganür ОО .. 
Er Be 

Nagarah .. 

N şun .. 50 

Pattadakal 50 3 
Teggi .. .. .. 
Umtar ., oo es 
Vadavatti .. .. 


ee 2 2 o Yurgoppa 96 “o 
=D: 557 ə 5 26 
.. al əv. | Annigeri по icc 
.. a es .. | Are-Kurhatti .. dö 
.. Do. .. . Ballür oe ee .. 


Bhadrapür .. 
Böganür os .. 
Byalha] a0 . 
Gu . .. 
Gumgöla 5 .. 
Halkusugal .. < 
Hansi .. . .. 
daüvür .. .. .. 
Komargop .. us 
Kurhatti .. .. 
Morab .. .. .. 
Nagarahalli .. Ne 
Nayalli .. бо Ор 
Sirür .. „ . 
Sisuvinahalli .. 
Tali-Morab + .. 
Tirlapür an .. 


Numbers of inseri iptions. 


1-31 in Appendix E. 
82-40 


“ ” 
41 ” 
42 ” 
43 ” 
“ 
45-16 т 
47-48 
49 ” 
50-56 ız 
57-58 р, 
69 ” 
“60-61 к 
62-64 s. 
65 эз 
66 ” 
67 ” 
68-69 ү 
10-11 
78 2 
79 a 
80 4 
81 у 
82-89 2 
90 = 
91-92 Р 
93 R. 
9 ч 
pb u 
56 „э 
97-99 Ж 
100-139 2 
140 = 
141 4 
142 if 
143 er 
144 si 
145 R 
146 > 
147 5 
148 ү 
149-152 is 
153 7 
154 А 
165-67 a 
168-59 as 
160 x 
161 АЕ 
162-63 иЗ 
164-85 4 
166 Ж 
167-176 x 
177 R 
178-179 {2 
180 Б 
181 Ж 
182-185 = 
186-211. 2 
912 5 
213 2 
214-216 ү 
217 2 
218 ey 
219 x; 
220-231 2 
222 x 
223 a 
294-226 R. 
227 % 
228 ” 
229-230 ae 
931-234 öə 
235-239 2 
240 i 
241 2 
242 Уз 
248-246 5 
247 2 
248 = 


ia during ‚the year 1928-29 are registered in this 


Nors.—This Appendix is paged in continuation of Appendix Fto the Annual Report for 1927-28—Eione Insorip- 
tions of the Bombey-Karnatak copied during the year 1927-28. 


shrine 


the 


ld about ı 


north of tl) 


on the no) 


temple. 


Ac 


168 
159 
170 


172 


176 


177 


178 


Malgi.—On a broken hero-slab 
set up in the Maruti temple. 


On a slab İying behind the temple 
of Tayavva. 

Mushtigeri.—On a stone built 
into the platform of the matha. 
Naganur.—On a slab in the 

Hanumantadöva temple. 
Wandihal.—On a broken slab 
set up in the Maruti temple. 
On a hero-slab set up in the samo 
temple. 


Wagarahal.—On the enst wall 


of the Naganatha temple at 
Naganathanakolla. ; 

On the south wall of the same 
temple. 


Wilgund.—On a hero-slab in 
front of Ramalingadöva tomple. 


Pattadakal.—In a 


on the touth face of 


baloony 
the 


Papanagesvara temple. 
In the same place .. oe OG 
Do. we .. .. 


At the top of animage above a 
window in the south wall of the 
same temple. 

On the north wall of the mandapa 
of the same temple. 

On the same wall 


On a slabset up ina field near 
the sume temple. 


Above an image of Siva on the 
north wall of the Virapaksba 
tomple. 

On the west wall of the Baeavanna 
shrine in the same temple, 


On a pillar to the left of tho 
entrance into the Mullikarjuna 
temple. 

Teggi,—On nalab set vp in the 
temple of Maruti. 


Umtar.— On tho pedestal of ‚the 
Bhairava image in the Siva 
temple. 


Western 


Chalukya. 


Western 


Chajukya. 


[Western 


Chalukya], 
Do, 


Eva lbhanu, 
Ashadha, 80. 11. 


Bhujabalachakrayarti Tribhu[vanama)la- | 19th year, 


déva. | 


.... 


Bhuvanaikamalladövu 


Taila (1 ?) 


Jagadökamalladova 


“er. 


Parthiva, . . , 


Ohalukya-Vikrama 

ear 31, [Vyaya], 

ÜSrava na, u. 
1101, Thursday. 


092, Sadha- 
Paushyo, 
su. 6, Sunday, 
Vyatıpata], 
ttarayane- 
sarmkranti. 


00 уз; Saka 


\ 


10th 
Prabbava, 
Ashüdha, ama- 
vase, Monday. 


year, 


Kannada 


Do. 


Early Марат! 


Konnada 
(arohuio). 
Kannada 


Sanskrit in 
Nagarl 


Kannada 


(arohaio). 
Do. 


Do, 


Kaunada 


Kannudu 
(archaio), 
Do, 


Do. 


Do. 


. 


Mutilated and damaged. Seems to register a gift by the 
500 (mah@janas) in memory of a hero (name lost) who 
died in battle. 

Registers the grant ot a land as dbrahmapuri to Brabma- 
nandasvämi by Biyeye-Baühani, 


Mutilated and damaged. Seems to record a gift of some 
taxes. 

An astrovomical chakra in characters of abont the 11th 
oentury A.D. 

Mutilated. Registers a gift of gold to the temple of 
Malasta(nadéva |. 

Damuged. Seems to register a gift of incomes made by 


Müka-Gavunda, the Muliga of Naravalür and others in 
commemoration of the death of a Кос named Halliya- 
Basavanta, in a fight. 

Reads ‘ Bhürarmgaka’. 


States that Chanda and others construoted the esérama. 

Damaged. Records the death of Chava-Gavunda and 
Halli-Gavunda in a campaign led by Chagaladévi, wife 
of a Mahdedmanta (namo lost) of Toragale. 


Damaged. States that the image (over which the ineorip- 
tion is engraved) was made by [Ba)}ladéva-Acharya. 


Damaged. Mentions a certain doh@ryya. 


Damaged. 


States that the image was mado by ,,déva- 


ryya. 
States that the figure was made by Baladéva-A ууа. 


Reads ‘ Sri-Bimalagunan-Benakutti ". 
Reads © Sr1-Chafgamma ’. 


mo a gift of land to the god Malasthanadéva of 

isuvolal, by Bhuvunaikamalla “Nolamba-Pallava 
Pormmanadi Singanadöva, when he was governing 
Kisukadu-70 and the six towns of Kisuvolal. 


States that the image was soulptured by Pull 
EN Terme əə 7 7 un 


N 
States that Sarvvasiddhi-Acharyyan was the chief archi 
of the southern side (of the KESSEL ə 


States that Si1-Per wede-Maharajan was th 
Taila-Mahadbirahı, ; ne ано, 


Registers a gift of land made by a certain Gayunda of 
Adandagi to the god Kalideya of the vince neue 
washing the feet of Gamgunav[v?]Je. 


States that the image was soulptured by Kaloja. 
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F.—Principal dates fram Appendix E calonlated wirh the help of the 
Indian Ephemeris—cont. 


Number 
А ə sələ: Details of dates with their English equivalents and remarke. 
tion. 


WESTERN OHALURYA—cont, 
Trailökyamalladeva (Sömesvara 1)—cont. 


In Särvari, there was no lunar eclipse in Pushya and punnami fell on Sun- 
day. But there was an eclipse on Magha-punnami in that year, which 
was also a Monday. This date would be equivalent to A.D. 1061, January 
8, Monday. Pushya is a mistake for Mägha. 


Bhuvanaikamalla (Somésvara IT). 


E 173 | Saka 992, Sadharana, Paushya, ёп. 5, Sunday, Vyatipata, Uttarayana-san- 
kränti. 

The details are irregular. In Sadharana, Pushya, su. 5 fell on Friday 
and not on Sunday; nor did the t##hi coincide with the Uttaräyana- 
sankranti. Su. 5 is evidently a mistake for ba.5, the day of the san- 
kranti and Sunday is a mistake for Friday. By the sankranti, the date 

5 would be A.D, 1070, December 24, Friday. 
i 45 | Saka 996, Ananda, Pushya, sa. 5, Sunday, Uttarayana-sankranti. 
In Ananda, Pushya, sa. 5, fell on Thursday and the Uttarayana-sankranti 
fell on Pushya, su. 4, Wednesday. The English-əquğsalent of the date by 
the sankränti would be A.D. 1074, December 24, Wednesday. 


Tribhuvanamaila (Vikramaditya VI.) 
237 | Chälukya-Vikrama year 3, Pingala, Phälguna, punname, Sunday, lunar eclipse. 
In Pingala, there was no lunar eclipse in Phalguna; but there was one in 
Sravana on Sunday, A.D. 1077, August 6. Phälguna is evidently a mistake 
for Srävana. 4 
2 35 | Chälukya-Vikrama year 12, Prabhava, Sravana, amavasya, Sunday, solar 
eclipse. 

= A.D, 1087, August 1, Sunday : on this day there was a solar eclipse. 

215 | Chalukya-Vikrama year 18, Srimukha, Paushya, su. 11, Sunday, Vyatipata, 
Uttarayana-sankramana. , 

The date is irregular. In Srimukha, Uttarayana-sahkramana fell on Pushya, 
ап, 4, Saturday, A.D. 1093, December 24. Su, 11 fell on Saturday, 
December 31, A.D. 1093. 3 

„ `| 208 | Chalukya-Vikrama year 22, İsvara, [Srava]na, punname, Sunday, sahkramana, 
lunar eclipse. 

The date intended is probably A.D. 1097, July 26, Sunday; fidt. 05. But 
there was no Innar eclipse on this day. The sankramana fell on the 
next day. = 

2 | Chälukya-Vikrama year 44, Vikärt, Vaisakha, su. 3, Monday 
= A.D. 1119, April 14, Monday. “92. { 
241 |Chälukya-Vikrama year 46, Plava, Chaitra, punnami, Monday, lunar eclipse 
= A?D. 1121, April 4, Monday. Ön this day there was a lunar eclipse. 
Jagadékamaila (IT). 
ə 210 İ...., Paushya, Su, tadige, Monday, Uttaräyana-sankränti, Vyatipata. 

In the reign of Jagadöksmalla II (A.D. 1138-39 to 1148-49), Uttarayana- 
sankranti coincided with Monday only in Siddbarthin and the date would 
correspond to A.D. 1139, December-25, Monday. 

. 988 | 5th year, Dhundubhi, Phalguna, - - - eclipse. : 

In Dundubhi, there was no eclipse in Phalguna but there was a lunar eclipse 
in Mägha. But in the previous year, i.e,, Durmati, there was. a lunar 
eolipse in Phalguna. Assuming the month to be wrongly quoted for 
Magha, the date would be A.D. 1143, February 1, Monday. If the year 
was a mistake for Durmati, the date would be A.D, 1142, February 12, 


Thursday. Hi 
3 177 | 10th year, Prabhava, Ashadha, amäväse, Monday. SE: 
› — Probably A.D. 1147, June 29. Sunday. Monday quoted inthe insoription 


is a mistake for Sunday. 


ee 2 nn 
əd tac a ae 


29 


60 


SOUTH-INDIAN EPIGRAPHY 


F.— Principal dates from Appendix E caleulated with the help of the 


Indian Ephemerts—cont. 
Number 
ae 5 5 Details of dates with their English equivalents and remarks. 
tion. 
WESTERN CHALUKYA—cont. 
Traslökyamalla (Taila IIT). 
E 33 | Chalukya-Vikrama year 7 [6] Prajapati, Paushya, ba. 2, Wednesday, Utta- 
rüyana-sankrünti 
= A.D. 1151, December 26, Wednesday, fd.t. 07. The Uttaräyana- 
Sankramana fell on the previous Tuesday, 
> 212 | 6th year, Bhäva, Pushya, ba. 4, Vaddavära (Saturday), Uttaräyana-sankramana 


207 


‚82 
83 


201 
194 


199 


209 


40 


206 


151 


187 


193° 


191 


= A.D, 1154, December 25, Saturday. 
Trıbhuvanamalla (Vira: Somésvara TV), 


2nd year, Krödhi, amavasya, solar eclipse, Vyatipata, sankramana, 
In Krodhi (A.D. 1184) there was a solar eclipse only in Kartika on Monday, 
November 5, A.D. 1184. But there was no sankramana on that day. 
4th year, Visvävasu, Ashadha, sn, 10. Sunday = A.D. 1185, June 9, day. 
.. . . , Kilaka, Asvija, ba. 1, Friday = А.Ю. 1188, October 7, Friday, 
f.d.t. `88. 
KALACHURYAS. 
Bijjaladeva. 


2nd year, Isvara, Pushya, ba. 8, Wednesday, Uttaräyana-sankramana 
= A.D. 1157, December 25, Wednesday, f.d.t. 11. 
5th year, . . . . , Su. 14, Monday, Dakshinayana-sankramana, Vyati- 
ata. The date intended may probably be either A.D. 1161, June 26, 
en in which case su. 14 was a mistake for su. 1; or A.D. 1162, June 27, 
in which case Sömavara is a mistake for Saumyavära. 


6th year, Vishu, Pushya, amavasya, Wednesday, Vyatipata, soler eclip:e 
= A.D. 1162, January 17, Wednesday, on which day there was a solar 
eclipse. 

. . . . ,dyéshtha, ba. 14, Monday. The date may either be = A.D, 1156, 
June 18, Monday “53 or = A.D. 1162, May 28, Monday 1.45. "28. 


Bhujabalamalladäva (4 e., Büyala). 


12th year, Sarvajit, Pushya, su. 14, Monday, Uttarayana-sankramana. 

The details are correct except for the week-day which was Tuesday and not 
Monday. The English equivalent would be A.D. 1167, December 26, 
"Tuesday, f.d.t. -95.° 

Sovsdeva. 


Saka 1095, Nandana, Pushya, su. 5, Monday, Uttaräyana-sankramana, 
Vyatipata у: i 
= A.D. 1172, December 25, Monday. Su. 5 is evidently a mistake for 
$u. 9 which ended at “69 on Monday. 


WNissankamalladeva. 


Saka 1101, Vilambi, Sravana, Paurnamäse, Monday, Vyatipata 
= A.D, 1178, July 31, Monday, “36. 


Hoysata. 
V 2ra-Bailaladéva (IT). 


“th year, Pingala, Märgasira, su. punnami, Monday, Vyatipata, sahkramans 
= A.D. 1197, November 26, mu, “60. Monday Ша]; a mistake 
for Wednesday. The intended Sankramana was of Dhanus. 

12th year, Dundubhi, Jyéshtha, su. 8, Thursday, Vyatipäta 
= A.D. 1202, May 30, Thursday, “92. 

15th year, Krödhana, Ashadha, su. 13, Monday, Vyatipäta, sankramana. 


| 
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F.—Prineipal dates from Appendix E oaleulated with the help of the 
Indian Ephemeris—oont, 


Details of dates with their English equivalents and remarke. 


MiScRLLANEOUS—cont. 


Vira-Vikrama year 26, Vishu, . . . . su. padiva, Sunday. 
Vira-Vikrama year is apparently the same as the Chalukya-Vikrama year. 
The date intended may be one of the following :— 
A.D. 1101, March 31, Sunday ; #44. “49. The month was Vaisakha, 
A.D. 1101, July 28, Sunday, “89. The month was Adhika-Bhadrapada. 
A.D. 1101, December 22, Sunday, f.d.t. 17. The month was Pushya. 
Ohalukya-Vikrama year 28, Subhanu, Dipavali-amavasya, Sunday, Vyatipata. 
The date intended is probably A.D. 1103, October 4, Sunday, Amäväsyä- 
ended on the previous day at “10 and the Nak. on the day was Syati. 
Ohalukya-Vikrama year 31, [Vya]ya, [Srava]na, su. 10, Thursday. 
= A.D 1106, July 12, Thursday. 
Chalukya-Vikrama year 31, Vyaya, Pausha, ba. 9, Wednesday, Uttarayana- 
sankramana 
= A.D. 1106, December 19; f.d.t. '92. 
But the Uttarayana-sankramana fell on the 25th of December. 
Chalukya-Vikrama year [61], Nala, Srävana, su. 12, Sunday, saükramana, 
Vyatipata. 
The intended date is probably A.D. 1136, July 12. But there was no 
sankramana on that day. : 
Chälukya-Jagadökamalla year 19, Yuva, Vaisakha, pürnima, Vyatipata. 
The date is not verifiable for want of the week-day. But by the її, it 
would correspond to A.D. 1155, April 19, Tuesday. 
Chalukya-Vikrama year 82, Isvara, ba. 13, before the “ Avarevasatara-ama— 
vasya , Tuesday 
= A.D, 1157, December 31, Tuesday. The month was Pausha, 
Ohalukya-Vikrama year [83], Babudhanya, Sravana, su. 11, Thursday. 
= A.D, 1158, August 7, Thursday. The month was Nija-Sravana, 
Chalaokya-Vikrama year 84,-. . . Kärtika, 8п. 5, Sunday. 
= A.D. 1159, October 18, Sunday. Tho cyclic year was Pramathin. 
Saka 1153, Khara, Bhadrapada, amavasya, Vyatipata, saükranti, Thursday. 
= A.D. 1231, August 28, Thursday; f.d.t. ‘04. On this day Kanya-sam- 
kranti commenced at "89, ..e., 9:20 p.m. 
Saka 1189, Prabhava, Chaitra, ba. 4, Tuesday 
=: A.D. 1267, March 15, Tuesday ; 78. 
Saka 1208, Pärthiva, Chaitra, su. 11, Sunday 
, = A.D. 1285, March 18, Sunday ; 78, 
Saka 1511, Virodhi, Srävana, Su. pädiva, Thursday 
‚ = А.Р. 1989, July 3, Thursday ; (68. 
Saka 1547, Krodhana, dasami, Saturday. There are eight daysin A.D, 1625 
on which dasami and Saturday combined. 
_ For ‚want of other details the date cannot be calculated. 
Saka 1630, Sarvadhari, Margasirsha, ön. dagami, Thursday, Uttara-Bhadrapada 
= A.D. 1708, November 11, Thursday ; f.d.t. “01, f.d.n. “49. 
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